
einunddreitzigfte» Litznng des Landtages zu Laibach
im 21. M y  1863.

Anwesende: V o r s i t z e n d e r :  F re ih e rr v. C  o d e l  l  i ,  Landeshauptm ann von K ra in . —  K . k. S ta t th a l te r : F re ih . 
v . S c h l o i ß n i g g .  —  S äin m tlic he  M itg l ie d e r , m it A usnahm e der H e rre n  Abgeordneten: D r .  B l e i w e i s ,  K o s -  
l e r ,  L o c k e r ,  O b r e s a ,  D r .  R e c h  e r ,  R o s m a n n ,  D r .  T o m  a  n . —  S c h r if t fü h re r : V i l h a r .

Tagesordnung: 1. Lesung des Sitzungs-Protokoll« vom 20. M ä r;. — 2. Fortsetzung der Berathung «ber da« Gemeindegesetz. — 3. 
Eventueller Antrag de« Landes-Ausschusses auf Einführung einer Hundesteuer in  Laibach.

Äeginn der Sitzung 10 Ahr 25 Minuten Vormittags.

P r ä s i d e n t :  Nachdem eine hinlängliche A n zah l von 
Lan dta gs -A b ge ordn ete n  versam m elt is t, so eröffne ich die 
S itzu n g  und ersuche den H e rrn  S c h riftfü h re r , das P ro to ko ll 
der gestrigen S itzu n g  zu lesen.

(S c h riftfü h re r  V i lh a r  liest dasselbe. —  Nach der V e r 
lesung.)

I s t  gegen die Fassung des P ro to k o lls  etw as zu be- 
m erkeu? (Nach einer Pause.) Nachdem nichts dagegen 
bemerkt w ir d ,  so ist das P ro to k o ll a ls  richtig anerkannt.

D e r  H e r r  Landtags -  A bg. D r .  Recher hat um  einen 
fünftäg igen  U rla u b  wegen feiner angegriffenen Gesundheit i 
uachgesncht. Ic h  habe diesen U rla u b  dem H e r r»  D r .  Recher 
bew illiget.

Ic h  ersuche deu H e rrn  B erich terstatter, seinen V o rtra g  
fortzusetzen.

Bcrichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n : (Liest.) „Sechtes  
Hanplstück. V o n  der V ere in igung  der Gem einden zur ge
meinschaftlichen G eschäftsführung."

V ielle ich t ist cs dem H e rrn  Vorsitzenden gefällig , über 
den T it e l  die V ersam m lu ng  zu befragen , ob er geneh
m ig t w ird .

P r ä s i d e n t :  I s t  über den T ite l  etw as zu bemer
ken? (Nach einer Panse.) W e n n  n icht, so w ollen  sich jene 
H e rre n , welche m it diesem T ite l  einverstanden s in d , erheben. 
(Geschieht.) E r  ist angenommen.

Bcrichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 8 7 .)
P r ä s i d e n t :  I s t  Über § . 8 7  etw as zu bemerken? 

(N ach  einer P ause .) D a  N iem an d  das W o r t  e rg re ift, so 
bringe ich denselben zur A b stim m un g , und ersuche jene 
H e r r e n , welche m it  § .  8 7  einverstanden s in d , sich zu erhe
ben. (Geschieht.) E r  ist angenommen.

Bcrichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 88.)
P r ä s i d e n t :  I s t  über § . 88 etw as zu bemerken? 

(N ach  einer P an se .) W e n n  n icht, so bringe ich denselben 
z u r  Abstim m ung und ersuche jene H e r re n , welche m it  Z. 88

X X X l .  Landtags - Sitzung.

einverstanden s ind, sich zu erheben. (Geschieht.) E r  ist 
angenom men.

Bcrichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest.) „ S ie 
bentes Hauptstück. V o n  der Aufsicht über die G em einden ."

P r ä s i d e n t :  I s t  über den T ite l  etw as zu bemer
ken? (N ach einer Pause.) W eu u  n icht, so ersuche ich 
jene H e r r e n , welche m it demselben einverstanden s in d , sich 
zit erheben. (Geschieht.) E r  ist angenom m en.

Bcrichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 8 9 .)
P r ä s i d e n t :  W ir d  über diesen P a ra g ra p h  etwas  

bemerkt? (Nach einer Panse.) W en n  n ich t, so bringe ich 
denselben zur A b stim m u n g , und ersuche jene H e rre n , welche 
m it demselben einverstanden s in d , sich zu erheben. (G e 
schieht.) E r  ist angenom men.

Berichtcrst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 9 0 .)
P r ä s i d e n t :  W ir d  über § .  9 0  etwas bemerkt ? 

(Nach einer P ause .) Nachdem nichts dagegen bemerkt w ird ,  
so bringe ich diesen P a ra g ra p h  zur A bstim m ung , und er
suche jene H e r r e n , welche dam it einverstanden sind , sich zu 
erheben. (Geschieht.) E r  ist angenommen.

Berichtcrst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 9 1 . )
P r ä s i d e n t :  I s t  Über § .  9 1  etwas zu bemerken ? 

(Nach einer P ause .) Nachdem nichts dagegen bemerkt w ird ,  
so bringe ich denselben zur A bstim m ung , und ersuche jene 
H e rre n , welche d am it einverstanden s in d , sich zu erheben. 
(Geschieht.) E r  ist angenommen.

Bcrichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 9 2 .)
P r ä s i d e n t :  W ir d  Über § . 9 2  etw as zu bemerken 

fe in ? (Nach einer Pause.) Nachdem nichts dagegen bemerkt 
w ir d ,  so bringe ich diesen P a ra g ra p h  zur Abstim m ung, 
und ersuche jene H e rre n , welche dam it einverstanden sind, 
sich zu erheben. (Geschieht.) E r  ist angenommen.

Bcrichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (L ieft § . 9 3 .)
P r ä s i d e n t :  W ir d  über § . 9 3  etwas bemerkt ? 

(Nach einer P anse .) Nachdem nichts dagegen bemerkt w ird ,
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so bringe ich diesen P a ra g ra p h  zur A b stim m u n g , und er
suche jene H e r re n , welche dam it einverstanden s in d , a u f
zustehen. (Geschieht.) E r  ist angenommen.

Berichtcrst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (L ie s t § . 9 4 .)
P r ä s i d e n t :  I s t  über § .  9 4  etw as zu bemerken? 

(N ach einer P ause .) Nachdem nichts bemerkt w ir d , bringe 
ich ihn zur Abstim m ung. Jene H e r r e n , welche m it dem
selben einverstanden sind , bitte ich, sich zn erheben. (G e 
schieht.) E r  ist angenommen.

Berichtcrst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (Liest § . 9 5 .)
P r ä s i d e n t :  I s t  gegen den § . 9 5  etw as zu be

merken ? (Nach einer P ause .) Nachdem nichts bemerkt 
w ir d , so bringe ich denselben zur A bstim m ung nnd ersuche 
jene H e r re n , welche m it dem Paragraph«: einverstanden sind, 
sich zn erheben. (Geschieht.) E r  ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (Liest § .  9 6 . )
P r ä s i d e n t :  I s t  gegen § .  9 6  etw as zu bemerken? 

(Nach einer P anse .) E s  w ird  nichts dagegen bemerkt, ich 
bringe denselben sonach zur A b s tim m u n g , uud ersuche jeue > 
H e r r e n , welche m it demselben eiuverstaudeu s in d , sich zn 
erheben. (Geschieht.) E r  ist angenom men.

Berichtcrst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  D ie  § § .  9 7  
und 9 8  werde ich in  einer ändern S ty lis iru u g  zur V e r le 
sung b rin g en , w e il in  e in e r, bereits nach V e rv ie lfä ltig u n g  
des AnSschußautrages abgchaltcueu S itzu n g  dicßfallö  über 
Einvernehm en m it dem H e rrn  Landeschcf eilte andere S t y -  
lis irung  derselben beschlossen worden ist.

(L iest:) tz. 9 7 .  „W e n n  der Gemeinde-Ausschuß eS unter
lä ß t oder verw eigert, die der Gem einde kraft eines Gesetzes 
obliegenden Leistungen und Verpflichtungen zn e r fü lle n , so 
h at die politische B ezirksbehörde, wenn cs sich um  G egen
stände des übertragenen W irkungskreises h a n d e lt, au f Kosten 
der G em einde die erforderliche A b h ilfe  zu treffen. Eben  
dasselbe hat im  erwähnten F a lle  in Angelegenheiten des 
selbstständigen W irkungskreises zu geschehen, w enn G e fa h r  
im  Verzüge is t; außerdem ist hiezu die politische Landes- 
stelle nnd zw ar über E invernehm ung des LaudeS-Auöschufseö 
berufen."

P r ä s i d e n t :  W ir d  über § . 9 7  etw as bem erkt? 
(Nach einer P ause .) Nachdem N iem an d  das W o r t  ergreift, 
bringe ich den P arag ra ph en  zur A b stim m u n g , und ersuche 
jene H e rre n , welche m it demselben in der neuerlichen F a s ' 
snng einverstanden sind, sich zu erheben. (Geschieht.) E r  
ist angenom m en.

Berichtcrst. F rc ih . v . A p f a l t r e r n :  I n  der abge-
Snderten S ty lis irn n g  lau te t § . 9 8 :  (L ie ft.)

„ D ic  politische Bczirksbchördc ist berechtiget, G e - j 
m eindevorsteher, welche ihre Pflichten in den Geschäften 
des übertragenen W irkungskreises verletzen, unter F re ila s 
sung der Beschwerde an die politische Landcsstcllc m it  in  
die Geincindekafsc fließenden O rdnnugsstra fen  bis zu 2 0  fl. 
zu belegen. S in d  w iederholte Pflichtverletzungen dieser A r t  
so beschaffen, daß die B esorgung der Geschäfte des über
tragenen W irkungskreises dem Gemeindevorsteher ohne G e 
fährdung des öffentlichen Interesses nicht w eiterh in  über
lassen werden kann, und tr i f f t  der Gemeinde-Ausschuß über 
ergangene A ufforderung keine A b h ilfe , so kann die politische 
B ezirksdhörde zur B esorgung dieser Geschäfte ein anderes 
O rg a n  auf Kosten der G em einde bestellen."

P r ä s i d e n t :  W ir d  über § . 9 8  etw as bem erkt? 
(N ach  einer Panse .) W enn  nichts dagegen bemerkt w ird , 
so bringe ich denselben in  der abgcänderten Fassung zur 
A b s tim m u n g , und ersuche jene H e r re n , welche dam it ein
verstanden s in d , sich z» erheben. (Geschieht.) E r  ist an 
genommen.

Berichtcrst. F re ih . v . A p f a l t r e r n :  (Liest § . 9 9 . )
P r ä s i d e n t :  I s t  etw as über § . 9 9  zu bemerken ? 

(Nach einer Pause.) W en n  n icht, so bringe ich diesen 
P a ra g ra p h  znr A b stim m un g , und ersuche jene H e rre n , 
welche m it  demselben einverstanden s in d , sich zn erheben. 
(Geschieht.) E r  ist angenom m en.

W i r  sind nun m it der Gem eindeordnung zu E nde, 
und es folgen nun die B estim m ungen über die V e rw a ltu n g  
des OrtschastövermögenS.

Ic h  ersuche den H e rrn  R eferenten , den dießfälligen  
V o rtra g  zn erstatten.

Berichtcrst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (Liest P u nk t 1. )
P r ä s i d e n t :  I s t  über P u n k t 1 etw as zu bemer

ken ? (Nach einer Pause .) W e n n  n ich t, so bringe ich 
denselben zur A b stim m un g , und ersuche jene H e rre n , welche 
m it demselben einverstanden s ind, sich zu erhebe». (G e 
schieht.) E r  ist angenommen.

Berichtcrst. F rc ih . v. A p f a l t r e r n :  (Liest P u nk t 2 . )
P r ä s i d e n t :  I s t  über P u nk t 2  etw as zu bemer

ken? (Nach einer P ause .) W e n n  nicht, so bringe ich 
diesen 'Punkt zur A b stim m u n g , und ersuche jeue H e rre n ,  
welche dam it einverstanden f in d , sich zu erheben. (Geschieht.) 
E r  ist angenom men.

Berichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (L ie ft P u nk t 3 . )
P r ä s i d e n t :  I s t  über P u nk t 3  etw as zu bemer- 

j Een? (Nach einer P a u fc .)  Nachdem nichts dagegen be-
I merkt w i r d , so bringe ich diesen P u nk t zur A bstim m ung,
; und erfuchc jene H e r r e n , welche dam it einverstanden sind, 
i sich zn erheben. (Geschieht.) E r  ist angenommen.

Berichtcrst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (Liest P u nkt 4 . )
P r ä s i d e n t :  I s t  über P u nkt 4  etw as zu bemer

ken? (N ach  einer P a u fc .)  Nachdem nichts dagegen be
merkt w i r d , so bringe ich diesen P u nk t zur A bstim m ung,
und ersuche jene H e r re n , welche m it demselben einverstan
den sind , sich zn erheben. (Geschieht.) E r  ist angenom men.

Berichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (Liest P u nk t 5 . )
P r ä s i d e n t :  W ir d  über P u n k t 5  etw as bemerkt ? 

(Nach einer P ause .) Nachdem nichts dagegen bemerkt w ird , 
bringe ich diesen P u nk t znr A b stim m u n g , und ersuche jene 
H e rre n , welche m it demselben einverstanden s in d , sich zu 
erheben. (Geschieht.) E r  ist angenommen.

Berichterst. F rc ih . v. A p f a l t r e r n :  (Liest P u nk t 6. )
P r ä s i d e n t :  W ir d  über diesen P u nk t etw as be

merkt ? (Nach einer Pause .) W e n n  n ich t, so bringe ich 
ihn  zur A bstim m ung. Jene H e r re n , welche m it  diesem 
Punkte einverstanden s in d , wollen sich erheben. (Geschieht.) 
E r  ist angenom men.

Berichtcrst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (Liest P u n k t 7 . )
P r ä s i d e n t :  W ir d  über P u nk t 7  etw as bemerkt ? 

(Nach einer P ause .) Nachdem dagegen nichts bemerkt w ird ,  
so bringe ich diesen P u nk t zur A b s tim m u n g , und erfitche 
jene H e r r e n , welche m it ihm  einverstanden s in d , sich zu 
erheben. (Geschieht.) E r  ist angenom m en.

Berichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (Liest P u nk t 8. )
P r ä s i d e n t :  W ir d  über P u n k t 8 etw as bem erkt? 

(Nach einer P a u fc .)  W e n n  n ic h t, so bringe ich denselben 
zur A bstim m ung. Jene H e r r e n , welche m it demselben ein 
verstanden s ind , bitte ich, sich zu erheben. (Geschieht.) E r  
ist angenom men.

Berichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (Liest P u n k t 9 . )
P r ä s i d e n t :  I s t  über P u nk t 9  etw as zu bemer

ken? (Nach einer P ause .) Nachdem nichts dagegen be
merkt w ir d ,  so bringe ich denselben zur A bstim m ung. Jene  
H e rre n , welche dam it einverstanden f in d , w ollen  sich erhe
ben. (Geschieht.) E r  ist angenom men. W i r  gelangen nun  
zur W a h lo rd n u n g .



Bcrichterst. F re ih . v. A p f a l t r c r n :  (L iest.) „ I I .  G e 
m e in d e -W a h lo rd n u n g  fü r  das H erzogthum  K ra m . Erstes 
Hauptstück. V o n  der W a h l des Gem einde-Ausschusses. 
E rs ter Abschnitt. B o n  dem W ahlrechte und der W ä h l
barkeit."

P r ä s i d e n t :  I s t  gegen den T ite l  irgend etw as zu 
bemerken? (Nach einer Panse.) W en n  n ich t, so bringe 
ich denselben zur Abstim m ung. Jene H e rre n , welche m it  
dem T ite l  einverstanden s ind, w ollen  sich erheben. (G e 
schieht.) E r  ist angenommen.

Bcrichterst. F re ih . v. A p f a l t r c r n :  § . 1 . Ic h
erlaube m ir  zu bemerken, daß in  der V o rla g e  des A u s 
schusses c itirt worden is t, daß § . 1 im  A llgem einen und 
m it Rücksicht ans die betreffenden Bem erkungen des A u s 
schusses nach der NcgiernngSvorlagc la u te t ; jedoch in  einer 
spntern S itz u n g , nach dcr V e rv ie lfä ltig u n g  dcs Ausschuß
antrages w urde bem erkt, daß ein kleiner stylistischcr Feh ler  
bereits in  dcr R egierungsvorlage vorhanden is t , indem im  
ganzen Laufe des GemcindegesetzeS sich stets des Ausdruckes 
„G cm cindcm itg licdcr" bedient w ir d , währenddem  im  ersten 
P a ra g ra p h e  der G em e ind e-W ah lo rd n un g  der Ausdruck „ G e -  
meiudcglicdcr" vo rk om m t; es wurde daher dieser Ausdruck 
„G cm cindcg licdcr" m it dem Ausdrucke „G cm cindem itg lic - 
der" vertauscht und § . 1 hätte demnach zn la u te n : (Liest 
denselben.)

P r ä s i d e n t :  I s t  über § . 1 w as  zn bemerken?
Fürstb . D r .  W i d m e r :  Ic h  erlaube m ir  h ier auf 

einen Ausdruck unter N r .  2  l i l .  u aufmerksam zu mache». 
E s  h e iß t:

„U n te r den G e m e in d e-M itg lied ern  ohne Rücksicht aus 
eine S te u e rz a h lu n g :"

„!>) die in  der Ortsseelsorge bleibend verwendeten  
G eistlichen."

E S  ist fü r  den Ausdruck „bleibend" durch das kirch
liche Gesetz schon der S in n  festgesetzt. B le ib en d  verwendete 
Geistliche sind nach dein kirchlichen Gesetze m ir  diejenigen, 
die investirt s in d , nämlich die P f a r r e r ; hiem it würden von 
den G e m e in d e -M itg lie d e rn  ausgeschlossen w erden: Erstens  
alle A dm in istratoren  fü r  irgend eine P f a r r e , wenn die 
A d m in is tration  auch mehrere J a h re  dauern würde. Z w e i
tens die sogenannten exponirten E a p lä n e , welche zuweilen  
alle R echte, oder wenigstens einen großen T h e il  der Rechte 
des P fa r re rs  ausüben , w ie sie namentlich in  den D ekanaten  
A delsberg und auch noch in  Feistritz uud W ip p a c h , also 
in  drei D ecanaten  gebräuchlich sind. S ie  können jeden 
Augenblick vom  O rd in a r ia te  entfernt w erd en , werden aber 
oft mich J a h re  laug wieder behalten; sie können also a ls  
bleibend angesehen w erd en , oder wenn m an ans den kirch
lichen Sprachgebrauch Rücksicht n im m t, könnte m an sic a ls  
nicht bleibend mischen und h iem it ans dcr G cm cindcm it- 
glicdschast ansschlicßcn. A u f die nämliche W eise verhält es 
sich m it den E ap länen . S ie  sind nach dem kirchlichen A u s 
drucke durchaus nicht bleibend angestellte G eistliche, sondern 
sie können, w ie bekannt, vom  O rd in a r ia te  jeden T a g  weg- 
genomiuen und wo anders h in  gestellt werden. W en n  
m an also nicht bloß die P fa r re r  zn wahlberechtigten G e -  
m eindcm itgliedern machen w i l l ,  so w äre der Ausdruck zu 
ändern und cs w äre ein Beisatz zu machen.

Ebenso werde» peusiouirte O ssic icre, wenn sie in  dcr 
G em einde wohncn, zu den wahlberechtigten M itg lie d e rn  dcr 
G em einde gerechnet; nun sind peusiouirte P f a r r e r ,  die 
irgendw o festen S itz  nehm en, jahrelang  sich aufhalten , 
nachdem nun jeder F eldcap lau  einem H a u p tm a n n  gleich 
gestellt w ir d , in  dieser Genicindcordnuiig  weniger geltend, 
a ls  ein pensivnirter Lieutenant.
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N u n  glaube ich a ls o , um  nicht zu zweideutiger A u s 
legung Veranlassung zu geben, müßte das genauer bestimmt 
w erd en , entweder einfach die von der gesetzmäßigen B e 
hörde angcstetlteu G eistlichen, wenn m an alle Geistlichen, 
die dauernd dort sich aufhalten  und die Berechtigung haben, 
sich a u fju h a lte u , inbegreifen w i l l ;  w il l  m an auch die P e n 
sionisten einbeziehen, so müßte dcr Ausdruck noch allge
meiner se in , „die überhaupt zum  Aufenthalte berechtigten 
Geistlichen." N u n  über dieses kann ich keinen A n trag  stel
len, w e il ich nicht w eiß, w ie w eit die R egierung  und über
haupt der Landtag die Geistlichen in die G em einde -  M i t 
gliedschaft aufnehmeu w i l l ;  aber aufmerksam m uß ich d ar
aus machen, denn eS kann sehr leicht einem B c z irk S -V o r-
stchcr in  dcn S in n  kommen, m it A usnahm e der P fa r re r  
alle Geistlichen von der W a h l auszuschließen.

S ta t th .  F rh r .  v. S c h l o i ß n i g g :  I n  soserne S e .  
fürstlichen G naden  in  Z w e ife l ist, welchen S in n  die Re«  
giernng m it  dieser B estim m ung verbinden m ag, so habe 
ich die E h re  zu crwiederu, daß durchaus nicht die P fa r re r
allein d am it gemeint fein können, sondern ohne Z w e ife l
A dm in istratoren  und K ap länen  dasselbe Recht dcr activen  
W a h l zugestauben ist.

D ieses ist schon daraus zu schließen, w e il dcr A u s 
druck w o h l im  weltlichen und nicht im  canoiiischen S in n e  
genommen sei» m ag, und w eil er ganz analog ist m it der 
B estim m ung, welche hinsichtlich der B e am te n  crflosscn is t;  
denn auch die kaif. B eam ten  können jeden T a g  übersetzt 
w erden , nichts destoweniger werden sie a ls  im  O r t e ,  wo  
ihre Anstellung derm alen sie hingewiesen h a t, bleibend a n 
gestellt angesehen.

W a ö  aber die pensiviiirten P fa r re r  b e tr if f t , so m uß ich 
S r .  fürstl. G naden  bemerken, daß hierüber die R eg ierungs- 
V o rla g e  w oh l nichts enthält.

F ürstb . © r .  W i d m e r :  E s  w ürde vielleicht dijch 
richtiger sein, das W o r t  „b le ib e n d " , w eil es zu dergleichen 
M ißverständnissen Veranlassung geben könnte, zu streichen, 
„angcftcllteu" ist daun hinreichend; ich bringe also dcn A n 
t ra g , das W o r t  ,,bleibend'' auszustreichen.

P r ä s i d e n t :  lieber den A n tra g  S r .  fü rstl. G naden  
im  Absätze 2 l i l .  a das W o r t  „bleibend" zu streichen, stelle 
ich die Unterstützungsfrage. Jene H e r re n , welche diesen 
A n tra g  unterstütze» w o lle n , bitte ich, sich zu erheben. (G e 
schieht.) E r  ist unterstützt. Wünscht noch Jem and das 
W o r t  ?

A bg. D e s c h m a n n : Ic h  bitte um  das W o r t . W en n  
es m ir  erlaubt is t, einen analogen F a ll  dicßsalls anzn- 
fü h rc n , bezüglich dcs W ahlrechtes dcr E a p lä n e , so m uß ich 
auf das Genieindcstatut von Laibach aufmerksam machen.

I m  Gcm eiudestatut von Laibach sind w ohl P fa r re r  
a ls  wahlberechtiget angeführt, sie sind auch, w ie die jetzigen 
Gemeindelisten answ eisen, überall a ls  wahlberechtiget er
schienen , jedoch E ap län e  kommen darin  nicht vor.

P r ä s i d e n t :  Wünscht noch Jem and das W o r t ?
Bcrichterst. F re ih . v. A  p s a l t r  e r  n : E S  w a r  nicht 

die Absicht des E o m it> 's , durch die A d o ptiru n g  dcr beiden 
in  dcr R egierungsvorlage vorkommenden W o rte  „bleibend  
verw endeten", die E ap läne und tilfä llig c tt A dm in istratoren  
dcr P fa rre n  vom  aetiven W ahlrechte anSzufchließen. E s  
wurde in  einer E o m itL -S itzn n g  der Z w e ife l angeregt, ob 
unter dieser Position  n des Absatzes 2  w oh l auch Eap läne  
verstanden w erd en , und in  dieser Hinsicht verwendete m an  
sich um  A u fklärung  an den beim E o n iitv  intcrvcnirciidcn  
R egierungS -C om m issär, welcher fü r feinen T h c il  nicht den 
geringsten Anstand n a h m , zn erk lären , daß dieser Ausdruck 
von S e ite  der B ehörden  in  der A r t  iu te rp re tirt werden  
w ü rd e , daß auch E ap läne zur Ausübung des activen W a h l 

1*
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rechtes zugelasscn w ü rd e n ; dem Ausschüsse stand nicht die 
genaue K cnntn iß  der kirchcnrcchtlichcn T e rm in o lo g ie  zur 
S e i t e ,  daher er auch von diesem Gesichtspunkte aus diese 
beiden W o rte  nicht beanständen konnte. W e n n  jedoch nach 
der kirchlichen T e rm in o lo g ie  d ießfa lls  im  Absätze a ein 
Z w e ife l P la tz  greifen könnte über die Berechtigung zum  
activen W ahlrecht der A dm in is tratoren  und C aplüne einer 
P f a r r e ,  so erlaube ich m i r ,  dem H. Hause vorzuschlagcn, 
bei l it . a  die W o rte  „bleibend verwendeten" m it dem W o rte  
„angcstelltcn" zu vertauschen, so daß diese Position  lauten  
w ü rd e : „ » )  die in  der OrtSscclsorge angcstelltcn G eist
lichen."

Fürstbischof D r .  W i b m c r :  Ic h  bin ganz einver
standen dam it.

P r ä s i d e n t :  Fürstlichen G naden  ziehen w oh l den 
A n tra g  zurück?

Fürstbischof D r .  W i d m e r :  J a ,  w e il er ganz das 
nämliche ausdrückt.

Bcrichterst. F re ih . v. A  p f  a l  t r  c r  n : Ic h  halte mich 
zu m einer E rk lä ru n g  im  N a m e n  des Ausschusses ermäch
t ig e t ,  nachdem der Ausschuß diese In te n tio n  h a tte , welche 
m it dem surrogirtcn Ausdrucke besser erreicht w ir d ,  a ls  m it 
dem Ausdrucke der R egierungsvorlage .

P r ä s i d e n t :  W ünscht noch Jem and  das W o r t?
A bg. D echant T  o m  a n : Ic h  w ürde w oh l fü r  die 

pensionirtcn Geistlichen das W o r t  reden. E s  kann der F a l l  
se in , daß ein P fa r r e r ,  der nun  die Seelsorge nicht mehr 
übernehmen k a n n , in  der G em einde seinen W ohnsitz behält, 
im m erh in  bei der Gem einde noch großes V e rtra u e n  genießt, 
und cs w ürde vielleicht gegen die Achtung des geistlichen 
S ta n d e s  verstoßen, wenn m an  den alten P fa r re r  beseitigen 
w ürde bei den W a h le n . Ic h  bin n u r so f r e i ,  daran  zu 
erinnern.

.  Fürstbischof D r .  W i d m e r :  Ic h  nehme also das, 
w as der H e r r  D echant T o m a n  bemerkt h a t ,  in  meinen  
A n tra g  a u f , den W o r te n , die vom  Ausschüsse n u r in  A n 
trag  gebracht w u rd e n , nämlich „angcstelltcn Geistlichen" 
noch hinzuzufügcn „und die pensionirtcn P fa r re r ."

Ic h  w ollte  zuerst n u r zur Abstim m ung kommen lassen, 
die „angcstelltcn Geistlichen" und dann a ls  zweiten A n trag  
„die pensionirtcn P fa r re r ."

Nachdem aber das bewirkt is t , so nehme ich auch 
dieses a u f ,  aber cs w äre vielleicht doch besser, zuerst den 
Ausschußantrag „angcstelltcn Geistlichen" zu r Abstim m ung  
zu bringen und später a ls  eigenen A n tra g  „die pensionirtcn  
P fa r re r ."

D a s  überlasse ich dem H e rrn  Landeshauptm ann, oder 
dem Berichterstatter des Ausschußantrages.

Bcrichterst. F re ih . v. A  p f  a l  t  r  e r  n : V o n  S e ite  deö 
Ausschusses b in  ich nicht erm ächtiget, einen A n tra g  zu stellen | 
die pensionirtcn G eistlichen, (R u fe :  P fa r r e r ! )  überhaupt 
einen pensionirtcn Geistlichen betreffend —  a ls  einzelnes 
M itg lie d  sehe ich mich nicht dazu veranlaßt.

P r ä s i d e n t :  Ic h  m uß daher den A n tr a g , daß ad a 
noch hinzugefügt werde „und pensionirtc P fa r re r"  zur U n te r- j 
stützungsfrage bringen. Jene H e r re n , welche diesen A n tra g  \ 
unterstützen, belieben sich zu erheben. (Geschieht.) E r  ist ; 
unterstützt.

W e n n  N iem an d  m ehr das W o r t  e rg re ift, werde ich 
die D e b a tte  über diesen P a ra g ra p h  schließen und denselben 
punktweise zur Abstim m ung bringen. § . 1 la u te t :

Ic h  bitte den H e rrn  Berichterstatter, denselben punkt
weise vorzulesen.

Bcrichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (L iest.) „ W a h l
berechtiget s ind: 1. diejenigen G cm eindem itg licdcr, welche 
österreichische S ta a ts b ü rg e r sind und von ihrem  Realbcsitze,

G ew erbe oder Einkom m en seit wenigstens einem J a h re  in  
der G em einde eine dircctc S te u e r entrichten."

P r ä s i d e n t :  Jene H e r re n , welche m it P u n k t 1 
einverstanden s in d , w ollen  sich erheben. (Geschieht.) E r  
ist angenom men.

Bcrichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (L iest.) „ 2 .  U n ter 
den G cm cindcm itg licdcrn  ohne Rücksicht au f eine S te u e r 
zah lung ."

P r ä s i d e n t :  E s  kom m t nun lit . a.
Bcrichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  Ic h  glaube den 

allgemeinen E ingang  trennen zu so llen, w e il gerade lit . a 
die streitige ist.

P r ä s i d e n t :  (Liest.) „ 2. U n te r den G em einde- 
M itg liedern  ohne Rücksicht ans eine S te u e rza h lu n g ."  W e n n  
die H e rre n  m it  diesem Passus einverstanden s in d , w ollen  
S ie  sich erheben. (Geschieht.) E r  ist angenom m en ..

Bcrichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (Liest.) „ a )  die 
in  der Ortsseelsorge angcstelltcn Geistlichen." Ic h  glaube 
jedoch, zuerst w äre  der von S e in e r  fürstlichen G naden  ge
stellte A n tra g  zur Abstim m ung zu bringen und dann erst 
der Ausschußantrag.

P r ä s i d e n t :  L it  a w ürde nach dem A ntrage S r .  
fürstlichen G naden  folgenderm aßen la u te n : (Liest.) „ D ie  
in  der OrtSscclsorge angestclltcn Geistlichen und die pcn- 
sionirtcn P fa r re r ."

Jene H e r r e n , welche m it  diesem Zusatzantragc einver
standen s in d , belieben sich zu erheben. (Geschieht.) Ic h  
bringe nunm ehr lit . a in  der Fassung des Ausschusses zur 
Abstim m ung. Jene H e r re n , welche m it  der Fassung der 
lit. a ,  w ie sie der Ausschuß angctragen, einverstanden sind, 
wollen sich erheben. (Geschieht.)

Bcrichterst. F re ih . v . A p f a l t r e r n :  Ic h  w ürde m ir  
erlauben, H e r r  Vorsitzender, die übrigen Positionen ungc- 
trcnn t vorzulesen.

A bg. G ustav G r a f  v . A u e r S p e r g :  D a r f  ich, H e r r  
Landeshauptm ann, b itte n , zu sagen, welcher A n tra g  gefallen  
ist und welcher angenommen w urde?

P r ä s i d e n t :  D e r  A n tra g  des Ausschusses ist a n 
genommen.

Bcrichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (Liest.)
,,b ) H o f - ,  S t a a t s - , Landes- und öffentliche Fondsbcam tc; 

o ) O ffic ic re  und M ilitä rp a r tc ic n  m itO ff ic ic rS titc l, welche 
sich im  definitiven Ruhestände b efinden , oder m it  
B eib eh altu ng  dcü M ilitü rc h a ra k te rs  q u ittir t haben; 

d ) dienende sow ohl, a ls  pensionirtc M ilitä rp a r tc ic n  ohne 
O ffic ic rS titc l, dann dienende und pensionirtc M i l i t ä r -  
beam te, insoferne diese Personen in  den S ta n d  eines 
Truppeukörpcrs nicht gehören; 

i>) D o c to rc n , welche ihren acadcmischcn G ra d  an einer 
inländischen U n ivers ität erhalten h ab en . sowie im  J n -  
lande d ip lom irte  W u n d ä rz te ; 

f )  die Vorsteher und O be rleh re r der in der G em einde  
befindlichen Volksschulen und die an höheren Lehr
anstalten in  der G em einde angcstelltcn D ire c to re n , 
Professoren und Lehrer."

Ic h  bringe demnach die lit. > ', c , d , e und f  zur 
A bstim m ung. Jene H e r r e n , welche m it  diesen Positionen  
einverstanden s in d , w ollen  sich erheben. (Geschieht.)

Bcrichterst. F re ih . v. A  p f a l  t r.e r  n : (L iest.) „P u n k t 3 . 
D ie  nach § . 8 des Gemcindcgcsctzcs ernannten B ü rg e r  und 
E h re n b ü rg e r, sowie E h ren m itg lied er."

P r ä s i d e n t :  Ic h  bringe den 3 . P u nk t zur A bstim 
m ung , und ersuche jene H e r r e n , welche dam it einverstanden 
s in d , sich zu erheben. (Geschieht.)

Bcrichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (Liest.) „ D e n  
wahlberechtigten einzelnen G em eindcm itg liedern  sind auch



inländische K o rp o ra tio n e n , S t if tu n g e n , V ere in e  und A n 
stalten beizuzählen, wenn bei ihnen die B ed in gu n g  sub l  
e iu tr itt ."

P r ä s i d e n t :  Ic h  bringe nunm ehr den Schlußsatz 
zu r A bstim m ung , und ersuche jene H e rre n , welche m it  dem
selben einverstanden s in d , sich zu erheben. (Geschieht.) 
Jetzt bringe ich noch den ganzen P a ra g ra p h  zur A bstim 
m ung und ersuche jene H e r re n , welche m it demselben in  
seiner nunm ehrigen Fassung einverstanden s in d , sich zu er
heben. (Geschieht.) E r  ist angenom men.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § .  2 . )
P r ä s i d e n t :  I s t  über § . 2 etw as zu bemerken?

(N a d )  einer Pause.) Nachdem nichts dagegen bemerkt w ird ,  
so bringe ich diesen P a ra g ra p h  znr A b stim m un g , und er
suche jene H e r r e n , welche m it demselben einverstanden find , 
sich zn erheben. (Geschieht.) E r  ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 3 . )
P r ä s i d e n t :  I s t  über § . 3  etw as zu bemerken?

(Nach einer Pause.) W e n n  n icht, so bringe ich diesen
P a ra g ra p h  zur A bstim m ung, und ersuche jene H e rre n , welche 
m it  demselben einverstanden sind, sich zn erheben. (Geschieht.) 
E r  ist angenom men.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 4 . )
P r ä s i d e n t :  I s t  über § . 4  etw as zu bemerken?

(N ach  einer P ause .) Nachdem nichts dagegen bemerkt w ird , 
so bringe ich diesen P a ra g ra p h  zur A b stim m u n g , und 
ersuche jene H e r re n , welche m it demselben einverstanden 
s in d , sich z» erheben. (Geschieht.) E r  ist angenom men.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 5 . )
P r ä s i d e n t :  W ir d  über § . 5  etw as bemerkt ? (Nach  

einer P anse .) W e n n  n icht, so bringe ich diesen P a ra g ra p h  
zur A b stim m u n g , und ersuche jene H e r re n , welche m it  
demselben einverstanden s in d , sich zn erheben. (Geschieht.) 
E r  ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 6 .)
P r ä s i d e n t :  I s t  über § . 6 etwas zu bemerken? 

(N ach  einer P ause.) E S  w ird  nichts dagegen bemerkt; ich 
bringe diesen P a ra g ra p h  zur Abstim m ung. Jene H e rre n , 
welche m it demselben einverstanden s in d , w ollen sich erheben. 
(Geschieht.) E r  ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 7 ) .
P r ä s i d e n t :  W ir d  über § . 7  etwas bemerkt?

(N ach  einer P a u s e ): W e n n  nichts dagegen bemerkt w ird ,
so bringe ich denselben zur A bstim m ung. Ic h  ersuche jene 
H e r r e n , welche m it demselben einverstanden s in d , sich zu 
erheben. (Geschieht.) E r  ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v . A p s a l t r e r n :  (Liest § . 8) .
P r ä s i d e n t :  W ir d  über § . 8 etwas bem erkt?

(N ach  einer P a u s e ): W en n  n ich t, so bringe ich denselben
zur A b stim m un g , und ersuche jene H e r re n , welche dam it 
einverstanden s in d , sich zu erheben. (Geschieht.) E r  ist 
angenom m en.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 9 ) .
P r ä s i d e n t :  I s t  über § . 9  etw as zu bemerken ? 

(Nach einer P a u s e ): W en n  n ich t, so bringe ich diesen
P a ra g ra p h  zur A b stim m un g , und ersuche jene H e rre n , 
welche m it  demselben einverstanden s ind, sich gefälligst zu 
erheben. (Geschieht.) E r  ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 1 0 ) .
P r ä s i d e n t :  I s t  über § . 10 etwas zu bemerken ? 

(Nach einer P a n s e ): Nachdem nichts dagegen bemerkt w ird , 
bringe ich diesen P a ra g ra p h  zur A bstim m ung. Jene H e rre n , 
welche m it  demselben einverstanden s ind, belieben sich zu 
erheben. (Geschieht.) E r  ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (L ie s t § . 11. )
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P r ä s i d e n t :  I s t  über §.11  etwas zu bemerken ?  
(Nach einer P a u s e ): Nachdem nichts dagegen bemerkt w ird ,  
bringe ich diese» P a ra g ra p h  zur Abstim m ung. Jene H e rre n ,  
welche m it  diesem P a ra g ra p h  einverstanden s ind, belieben 
sich zn erheben. (Geschieht.) E r  ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (L ie s t): „ 2 .  A b 
schnitt. B o n  der V orbere itung  der W a h l."

P r ä s i d e n t :  I s t  gegen den T ite l  etw as zu bemerken? 
(Nach einer P a n s e ): Jene H e r re n , welche m it demselben 
einverstanden s in d , beliebe» sitzen zu bleiben. (E s  erhebt 
sich 'N iem and.) E r  ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § .  1 2 ) .
P r ä s i d e n t :  I s t  über § .  12 etw as zu bemerken? 

(Nach einer P a u s e ): W en n  nichts dagegen bemerkt w ird , 
ersuche ich jene H e r re n , welche dam it einverstanden sind, 
sitzen zu bleiben. (N iem an d  erhebt sich.) E r  ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § .  1 3 ) .  
D a s  zweite A lin e a  hat eine kleine unbedeutende Abünde- 
rung e rfa h re n , au f welche aufmerksam zu mache» ich m ir  
erlaube. S ie  lautet —  nach der letzten A nnahm e des A u s 
schusses —  fo lgenderm aßen:

» D ie  Entscheidung hierüber steht der politischen B e z .-  
B ehörde nach E invernehm ung des Gemeinde-Ausschusses zu. 
J u  R eeursfü lleu  hat die politische Landesstelle nach A n h ö 
rung des Landes-Ausschusses zu entscheiden."

P r ä s i d e n t :  W ir d  über § . 1 3  etwas zu bemerken 
sein ? (N ach  einer P a u s e ): Nachdem nichts dagegen bemerkt 
w ir d , bringe ich ihn  zur A b stim m un g , und ersuche jene 
H e rre n , welche m it demselben einverstanden s in d , sitzen zu 
bleiben. (N ie m a n d  erhebt sich.) E r  ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v . A p s a l t r e r n :  (L iest § . 1 4 ) .
P r ä s i d e n t :  I s t  über § .  1 4  etwas zu bem erken? 

(Nach einer P a u s e ): W e n »  n icht, so bringe ich denselben 
zur A b stim m un g , und ersuche jene H e rre n , welche d am it  
einverstanden sind . . . (w ird  unterbrochen vom )

A bg. G u t t m a n : Ic h  g la u b e , daß hier auch die 
Ehrenm itg lieder aufzunehmen seien.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  N e in , die ge
hören in  den 3 . W a h lk ö rp e r; sie sind im  § .  12 in  den 
3 . W ah lkörper ausgenommen worden.

P r ä s i d e n t :  Ic h  glaube nicht.
Berichterst. F re ih . » . A p s a l t r e r n :  I m  § . 12 haben 

w ir  angenom m en, daß am  Schlüsse der W äh le rlis ten  zn 
setzen sind, die nach § . 8 der G em eind e-O rd nu n g  genann
te n , keine S te u e rn  zahlenden B ü rg e r  und die E h re n m it
glieder ,  und sodann ist die S u m m e  a lle r S tcu erja h res - 
Schnldigkeiteu zu ziehen; daraus ergibt sich, daß die E h re n 
m itglieder in den 3 . W ah lk örpe r gehören. (R u s e : N e in  !)

K . k. S ta t th .  F re ih . v. S  ch l o i ß u i g g : Ic h  bitte , 
§ . 1 4  z» lese».

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  § . 1 4  spricht 
uo» Ehrenm itg liedern  und Gem eindem itgliedern. W e n n  das  
hohe H a u s  erlaube» w i l l ,  so werde ich darüber A u fk lä 
rung geben.

Nach § . 1 2  w ird  die W äh lerlis te  in  fotgeudev W eise  
gebildet, daß zuerst die Ehrenbürger ausgenommen werden, 
sodann die G e m e in d e -M itg l ie d e r ,  welche, ohne Rücksicht 
aus eine S te u e rz a h lu n g , wahlberechtigt s in d , und dann  
nach der R e ihe und »ach der O rd n u n g  der S tenerbeträgc  
alle S teuerzahlenden; am  Schlüsse des Verzeichnisses kommen 
die keine S te u e r zahlenden B ü rg e r  und die ernannten E h ren 
m itg lieder. (U n ru h e .)

W e n n  nun  die U n te r te i lu n g  dieses G esam m t - V e r 
zeichnisses in  d re i,  bezüglich zwei W ohlkörpcrn  e r fo lg t , so 
fallen bann die E hrenbürger und die nach § .  1 ohne 
Rücksicht au f eilte S te u e r  zur W a h l  berechtigten Personen
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in  den ersten W a h lk ö rp e r, und die ä n d ern , wenn drei 
W ah lk ö rp e r gebildet w e rd e n , in  den d ritten , wenn n u r zwei 
W a h lk ö rp e r gebildet w e rd e » , in  den zweiten. D a s  geht 
au s § .  1 2  hervor, und darum  w a r die Z u th e ilu iig  im  § . 1 4  
fü r  die Ehrenm itg lieder nicht nöthig. ( R u f e : Unterbrechung 
der S itz u n g !)

P r ä s i d e n t :  Ic h  werde die S itzu n g  ans 5  M i n .  
suspendiren.

(Nach W iederaufnahm e der S itz u n g ) :
B e i  der zwischen den § § . 1 2  und 1 4  sich ergebenden 

D iffe re n z  w ird  sich vielleicht das H. H a n s  bewogen finden, 
ungeachtet der bereits vollzogenen A bstim m ung, ans § .  1 2  
zurückziigreiscn. W e n n  dieses das h. H a u s  bew illiget, so bitte 
ich, dasselbe durch Ansstchen erkennen zu geben. (Geschieht.)

Ic h  ersuche den H e rrn  B erich ters ta tte r, § .  1 2  in  der 
M o d if ik a t io n  in  A n tra g  zu bringen, welche nothwendig ist, 
um  diesen P a ra g ra p h  wieder in  E ink lang  m it § . 1 4  zu bringen.

Berichterst. F re ih . v. A  p s a l  t r  e r  n : U m  dieser D i f 
ferenz eine A b h ilfe  zu verschaffen, hätte der § . 1 2  fo lgender
maßen zu la u te n : „ Z u m  B e h u fe  der W a h l des G em einde- 
Ansschiisses ist vom G em cinde-B orfteher ein genaues V e r 
zeichnis; a ller wahlberechtigten G c in c in d c -M itg lic d e r in  der 
A r t  anzu fertig en , daß darin  z« oberst die E h ren  -  B ü rg e r  
und E h renm itg lieder, dann die im  § .  1 >ul> 2 bezeichneten 
G e m e in d e -M itg lie d e r unter Angabe" . . .  u. s. f. «ach In h a l t  
der R e g ie rn n g S -B o rlag e , und m it Berücksichtigung der aus  
dem A usschuß-A nträge ersichtlichen Abänderungen.

D e r  § . 1 4  hätte aber sodann zn la u te n : „ D ie  E h ren -  
B ü r g e r  und Ehrenm itg lieder und die nach § . 1 »ub 2 w a h l
berechtigten G em einde -  M itg lie d e r  gehören in  den ersten 
W a h lk ö rp e r."

P r ä s i d e n t :  W ünscht Jem and  das W o r t?  Nach
dem N iem an d  das W o r t  ergreift, so bringe ich § .  1 2  noch
m a ls  znr A b stim m u n g , und zw ar nunm ehr in  der abge- 
änderteil Fassung , und ersuche diejenigen H e rre n , welche 
m it  diesem in  seiner jetzigen Fassung einverstanden sind, 
gleichfalls sitzen zu bleiben. (N ie m a n d  erhebt sich.) E r  ist 
angenom m en.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 1 5 .)
P r ä s i d e n t :  W ir d  über § .  1 5  etw as bem erkt? 

(N ach einer P ause .) Nachdem gegen den P a ra g ra p h  nichts 
bemerkt w ir d ,  bringe ich denselben zur A b stim m un g , lind 
ersuche jene H e rre n , welche m it  diesem P arag ra ph c  einver
standen sind, sitzen zu bleiben. (N iem an d  erhebt sich.) E r  
ist angenom men.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 1 6 .)
P r ä s i d e n t :  I s t  gegen § . 1 6  etw as zu bemerken?

(N ach  einer Panse .) W e n n  n ich t, so bringe ich ihn znr
Abstim m ung und crsnchc jene H e r re n , welche m it demselben 
einverstanden sind, sitzen zu bleiben. (N iem an d  erhebt sich.) 
E r  ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 1 7 .)
P r ä s i d e n t :  I s t  über § . 1 7  etwas zu bemerken?

(N ach  einer Panse.) Nachdem nichts dagegen bemerkt w ird , 
so bringe ich diesen P a ra g ra p h  znr A b stim m un g , und 
ersuche jene H e rre n , welche m it  demselben einverstanden sind, 
sitzen zu bleiben. (N iem an d  erhebt sich.) E r  ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v. A p f a l r r e r n :  (Liest § . 1 8 .)
P r ä s i d e n t :  W ir d  über § . 1 8  etw as bem erkt?

(Nach einer Panse.) Nachdem nichts dagegen bemerkt w ird ,
bringe ich ihn znr Abstim m ung, und ersuche jene H e rre n , welche 
m it demselben einverstanden s in d , sitzen zu bleiben. (N ie 
m and erhebt sich.) E r  ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n .  (Liest § .  1 9 .)
P r ä s i d e n t :  W ir d  über § . 1 9  etw as etw as be

m erkt?  (Nach einer P ause .) Nachdem hierüber nichts be

merkt w ir d ,  bringe ich diesen P a ra g ra p h  zur Abstim m ung, 
und bitte jene H e rre n , welche m it seiner Fassung einver
standen sind, fitzen zn bleiben. (N ie m a n d  erhebt sich.) E r  
ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v . A p s a l t r e r n .  „ D r i t t e r  A b 
schnitt, von der V o rn a h m e  der W a h l."

P r ä s i d e n t :  I s t  über den T ite l  etw as zu bemer
ken? (Nach einer Pause.) W e n n  n icht, so bitte ich jene 
H e rre n , welche m it diesem T ite l  einverstanden s in d , sitzen 
zn bleibe». (N iem an d  erhebt sich.) E r  ist angenom men.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n .  (Liest § . 2 0 .)
P r ä s i d e n t :  I s t  über § .  2 0  ctwaS zu bemerken?  

(Nach einer P anse .) W e n n  nicht, so bringe ich ihn zur A bstiin- 
m uiig , und ersuche jene H e rre n , welche m it demselben e in 
verstanden sind , sitzen zn bleiben. ( N i e m a n d  erhebt sich.) 
E r  ist angenom men.

Berichterst. F re ih . v . A p s a l t r e r n .  (Liest § . 21.)
P r ä s i d e n t :  -W ir d  über § . 2 1  etwas bemerkt?  

(Nach einer P anse .) Nachdem nichts bemerkt w ird , bringe  
ich diesen P a ra g ra p h  zur A b stim m un g , und ersuche jene 
H e rre n , welche m it seiner Fassung einverstanden sind, sitzen 
zu bleiben. (N iem an d  erhebt sich.) E r  ist angenom men.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n .  (Liest § . 22. )
P r ä s i d e n t :  I s t  zn § . 22 etw as zu bemerken? 

(Nach einer Panse.) D a  nichts bemerkt w ir d ,  so bringe  
ich ihn zur A b stim m un g , und ersuche jene H e r re n , welche 
m it diesem P a ra g ra p h  einverstanden sind, sitzen zu bleibe». 
(N iem an d  erhebt sich.) E r  ist «»genomm en.

Berichterst. F re ih . v . A p s a l t r e r n .  (Liest § .  2 3 .)
P r ä s i d e n t :  I s t  über § .  2 3  etwas zn bemerke» ? 

(Nach einer P anse .) W en n  n ich t, so bringe ich ihn zu r  
A b stim m un g , und ersuche jette H e r r e n , welche m it diesem 
P a ra g ra p h  einverstanden s in d , sitzen zn bleiben. (N ie m a n d  
erhebt sich.) E r  ist angenom m en.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 2 4 .)
P r ä s i d e n t :  I s t  über § . 2 4  etw as zu bemerken?

(Nach einer P anse .) Nachdem nichts bemerkt w ird , bringe
ich denselben zur A b stim m un g , und ersuche jene H e rre n ,
welche dam it einverstanden s in d , sitzen zu bleiben. ( E s  
erhebt sich N ie m a n d .) E r  ist angenom men.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 2 5 .)
P r ä s i d e n t :  W ir d  über § .  2 5  etw as bem erkt?

(Nach einer Pause.) Nachdem nichts bemerkt w i r d , bringe  
ich ihn zu r Abstim m ung, und ersuche jene H e r r e n , welche 
m it demselben einverstanden s in d , sitzen zu bleiben. (N ie 
mand erhebt sich.) E r  ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 2 6 .)
P r ä s i d e n t :  I s t  über § . 2 6  etw as zu bemerken?

(Nach einer P ause .) ES  w ird  nichts bem erkt, ich schreite
somit zur A b stim m un g , und ersuche jette H e r re n , welche 
m it demselben einverstanden s in d , sitzen zu bleiben. (N ie 
mand erhebt sich.) E r  ist angenom men.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 2 7 .)
P r ä s i d e n t :  W ir d  gegen § . 2 7  etw as bem erkt?

(N ach einer P anse .) Nachdem nichts bemerkt w ir d ,  bringe  
ich ihn zur A b s tim m u n g , und ersuche jette H e r te n , welche 
m it diesem P a ra g ra p h  einverstanden sind , sitzen zu b le i
ben. (N ie m a n d  erhebt sich.) E r  ist angenommen.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § .  2 8 .)
P r ä s i d e n t :  W ir d  über § .  2 8  etw as bemerkt ?

(Nach einer Pause.) W e n n  n icht, bringe ich ihn  znr A b -
s tin iim tn g , und ersuche jene H e r r e n , welche m it demselben 
einverstanden sind, sitzen zn bleiben. (N iem an d  erhebt sich.) 
E r  ist angenom m en.

Berichterst. F re ih . v . A p s a l t r e r n :  (Liest § . 2 9 .)



P r ä s i d e n t :  W ir d  über § . 2 9  etw as bemerkt?  
(N ach  einer P ause .) W e n n  n ich t, so bringe ich diesen 
P a ra g ra p h  zur A b stim m u n g , und ersuche jene H e rre n , 
welche m it  demselben einverstanden s ind, sitzen zu bleiben. 
(N ie m a n d  erhebt sich.) E r  ist angenommen.

Bcrichtcrst. F rc ih . v. A  p f  a l  t r  e r  n : (Liest § . 3 0 .)
P r ä s i d e n t :  I s t  über § . 3 0  etw as zu bemerken? 

(Nach einer P ause.) Nachdem nichts bemerkt w ird , bringe 
ich ihn zur A bstim m ung, und ersuche jene H e r re n , welche 
m it demselben einverstanden sind , sitzen zu bleiben. (N ie 
m and erhebt sich.) E r  ist angenommen.

Bcrichtcrst. F rc ih . v. A p f a l t r c r n :  (Liest § . 3 1 . )
P r ä s i d e n t :  I s t  über § . 3 1  etwas zu bemerken? 

(N ach  einer P ause .) W en n  nicht, so bringe ich denselben zur 
A b stim m u n g , und ersuche jene H e rre n , welche m it diesem 
P a ra g ra p h  einverstanden sind, sitzen zu bleiben. (N iem an d  
erhebt sich.) E r  ist angenommen.

Bcrichtcrst. F rc ih . v. A p f a l t r c r n :  Nücksichtlich 
des § . 3 2  ist gleichfalls bereits nach V e rv ie lfä ltig u n g  des 
AuSschußantragcS in  B e tre ff  des letzten A lin e a  eine A b 
änderung durch den Ausschuß vorgenommcn w o rd e n , ans 
welche ich das hohe H a u s  aufmerksam zu machen m ir  erlaube:

§ . 3 2  la u te t : „ I s t  die W a h l  in  allen W ah lkörpern  
vo llend et, so w ird  das über die W ah lh a n d lu n g  geführte 
P ro to k o ll geschlossen und von den G lied ern  der W a h lc o m -  
mission gefertigt. D e r  Gem einde - Vorsteher hat dasselbe 
nebst allen W ah lactcn  in  A ufbew ahrung  zu nehmen.

D asselbe verkündet bas G estim m t -  Ergebnis; der in  
allen W ah lk ö rp e rn  stattgcfundcncn W a h l und b ring t das
selbe zur K enntn iß  des LandcS-AnSschnsseS und der p o lit i 
schen BczirkSbehördc.

Letztere hat W a h le n , welche auf Personen gefallen sind, 
die von der W äh lb arke it ausgenom m en oder ausgeschlossen 
s in d , unter Offcnlassung des RccnrseS an die politische 
LandcSstcllc a ls  ungesetzlich außer K r a f t  zu setzen. V o n  dem 
endgiltigcn Beschlüsse ist der LandcS-AnSschnß in  K enntniß  
zu setzen."

E S  ist somit § .  3 2  nach der R egierungsvorlage led ig
lich m it den letzten W o r te n , die a ls  Zusatz zu ihm  gelten, 
eine V e re in b a ru n g , welche der Ausschuß über A n tra g  S r .  
Exccllcnz des H e rrn  S ta tth a lte rs  getroffen hat.

P r ä s i d e n t :  W ir d  über § .  3 2  etw as bemerkt? 
(N ach einer P ause .) Nachdem nichts dagegen bemerkt w ird ,  
bringe ich denselben in  der abgeändcrtcn Fassung zur A b 
stim m ung. Jene H e r re n , welche m it diesem P a ra g ra p h  
in  seiner neuerlichen Fassung einverstanden sind, belieben sitzen 
zu bleiben. (N iem an d  erhebt sich.) § . 3 2  ist angenom men.

Bcrichtcrst. F re ih . v. A p f a l t r c r n :  (Liest § . 3 3 .)
P r ä s i d e n t :  W ir d  über § . 3 3  etw as bemerkt?  

(W ir d  unterbrochen vom .)
Bcrichtcrst. F rc ih . v. A p f a l t r c r n :  B i t te  einen 

Augenblick zu unterbrechen.
(Bespricht sich m it dem H e rrn  A bg. D r .  S u p p a n .)  

Ic h  bin schon im  K laren  darüber.
P r ä s i d e n t :  Nachdem gegen § . 3 3  nichts bemerkt 

w ir d , bringe ich denselben zur A b s tim m u n g , und ersuche 
jene H e r r e n , welche m it diesem P a ra g ra p h  einverstanden 
sind, sitzen zu bleiben. (N iem an d  erhebt sich.) E r  ist an 
genommen.

Bcrichtcrst. F re ih . v. A  p f a l  t r  c r  n : (L ie s t:) „Z w e ite s  
Hauptstück von der W a h l des G em einde-V orstandes."

P r ä s i d e n t :  I s t  gegen den T ite l  etw as zu bemerken? 
(N ach  einer P anse .) W e n n  n ic h t , so bitte ich I h r e  Z u 
stim m ung dazu durch S itzenbleiben erkennen zu geben. 
(N ie m a n d  erhebt sich.) E r  ist angenommen.

Bcrichterst. F rc ih . v. A p f a l t r c r n :  (Liest § .  3 4 .)
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P r ä s i d e n t :  I s t  gegen § .  3 4  etw as zu bemerken? 
(Nach einer P ause .) W en n  n icht, bringe ich ihn zu r A b 
s tim m ung , und ersuche jene H e rre n , welche m it demselben 
einverstanden sind, sitzen zu bleiben. (N iem an d  erhebt sich.) 
E r  ist angenommen.

Bcrichtcrst. F rc ih . v. A p f a l t r c r n :  (Liest § § .  3 5  
und 3 6 .)  ( R u f e : E s  w urden zwei P arag ra ph e  gelesen.)

Ic h  habe zwei P arag ra p h e , 3 5  und 3 6  gelesen.
P r ä s i d e n t :  I s t  gegen § § .  3 5  und 3 6  etwas zu 

bemerken? (Nach einer Pause.) W en n  gegen beide P a r a 
graphe nichts bemerkt w i r d , bringe ich dieselben zur A b 
stimm ung , und ersuche jene H e r re n , welche m it den § § .  3 5  
und 3 6  einverstanden sind , sitzen zu bleiben. (N iem an d  
erhebt sich.) § § .  3 5  und 3 6  sind angenommen.

Bcrichtcrst. F rc ih . v. A p f a l t r c r n .  (Liest § .  3 7 . )
P r ä s i d e n t :  W ir d  über § .  3 7  etw as bem erkt?
A bg. v. L a n g e r :  Ic h  bitte um  bas W o r t .  Ic h  

kan» mich m it  der ganzen Fassung dieses ParagraphcS  nicht 
einverstanden erklären. D e n n  ich g laub e, daß durch P u nk t  
1 die freie W a h l der Gem einde gewissermaßen zu beschränkt 
erscheint. P u nk t 1 la u te t:  „Ausgenom m en h ievon, nämlich  
von der W äh lb arke it zu G em einde-V orstehern , sind 1 . P e r 
sonen , welche nicht in  der Gem einde ihren W ohnsitz haben."  
N u n  kann aber sehr leicht der F a l l  eintrctcn, daß G em einde- 
M itg lie d e r, welche sich nm  das W o h l der G em einde stets 
interessirt h aben , dort v ie l V e rtra u e n  besitzen, durch ihren  
Besitz vielleicht an der W o h lfa h r t ,  und dem W ehe der 
Gem einde besonders lebhaft interessirt s in d , vielleicht auch 
Behausungen in der Gem einde haben , welche vollkom m en  
eingerichtet s ind, und denen cS somit fre i stünde, jede 
S tu n d e  in  die G em einde zu übersiedeln —  nach der gegen
w ärtigen Fassung des P aragraphcS  von der W ä h lb a rk e it  
ganz ausgeschlossen w ä re n , wenn sic auch daS ganze V e r 
trauen des Gemeinde-Ausschusses und der Gem einde genie
ßen würden und ihnen die M öglichkeit zum U e b e rtritt in  
die Gem einde leicht möglich w äre.

Anderseits kann der F a l l  Vorkom m en, daß Personen, 
und vielleicht eben ehemalige Gcm cindevorstände, welche 
lange Z e it  in  der G em einde gelebt und gewirkt haben, 
später durch Ucbcrgabc ihres Besitzes an ihre Nachkomm en, 
oder durch andere Verhältnisse sich bewogen gefunden haben, 
in  einen ändern O r t  über daS T e rr ito r iu m  der Gem einde  
zu übersiedeln, w oh in  ihnen auch daS V e rtra u e n  gefolgt 
ist. Solche Persönlichkeiten würden bei der nächsten W a h l  
a ls  Vorstände wieder zurückgcwünscht w erd en , dieser P a r a 
graph schließt sie jedoch, w e il sie zur Z e it  des W ah laktes  
ihren Wohnsitz in  der Gem einde nicht haben, ans der 
W äh lb arke it ganz ans.

S o lcher F ä lle  hat eS in  der letzten G em cindcw ahl 
viele gegeben, und cs sind bedeutende V e rw irru n g e n  deß- 
halb vorgckom m cn, welche später von den B ehörden  a u f
geklärt und oft nachträgliche W a h le n  vorgcnom m cn werden  
mußten. Ic h  möchte daher dem hohen Hause beantragen, 
den P u nk t 1 dahin abzuündcrn, daß er dann lauten  
w ü rd e :

„A usgenom m en hievon s in d : Erstens Personen, welche 
nicht in der Gem einde ihren W ohnsitz h ab en , wenn sie nach 
stattgchabter W a h l nicht erklären, in  der G em einde ihren  
Wohnsitz nehmen zu w ollen ."  Ic h  bitte die UnterstützungS- 
fragc zu stellen.

P r ä s i d e n t :  D e r  von dem H e rrn  A bg. v. Langer 
gestellte Zusatzantrag lau te t d a h in : D ie  hohe V ersa m m lu ng  
wolle beschließen, P u nk t 1 sei dahin abznändcrn: „A u sg e
nommen hievon sind: Erstens P ersonen , welche nicht in  
der Gem einde ihren W ohnsitz h aben , wenn sie nach statt
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gehabter W a h l  erklären (R u fe :  nicht erklären) nicht erklä- | 
ren in der Gem einde ihren Wohnsitz nehmen zu w o llen ."

Ic h  stelle vo r A llem  die UnterstiitznngSfrage. Jene  
H e rre n , welche diesen A bänderungsantrag  unterstützen w o l-  j 
l e n , belieben sich zu erheben. (Geschieht.) D e r  A n tra g  
ist gehörig unterstützt.

W ünscht Jem and  das W o r t?  (Nach einer P ause .) 
Nachdem  N iem an d  das W o r t  zu ergreifen scheint, ersuche 
ich den H e rru  B erich terstatter, das letzte W o r t  zu nehmen.

Berichterst. F re ih . v. A  p s a l  t  r  e r  n : D e r  Ausschuß 
h a t diese P o s it io n , ich gestehe cs o ffe n , deßwegen nicht 
ausgenom m en, w e il er den F a l l  sich nicht a ls  wahrscheinlich 
gedacht h a t , daß Jem and  sich wegen einer W a h l  zum  G e 
m eindevorsteher, oder zum  M itg lie d e  der Gemeindevorste
hung veran laß t finden könnte, deßwegen den W ohnsitz in  
der G em einde aufzuschlagen. I s t  jedoch dieses bei einer 
Person der F a l l ,  so kauu cs doch keinem Z w e ife l u n te r
l ie g e n , daß ein solcher e ifriger G em eindebürger der G e 
meinde n u r höchst w illkom m en sein kann , und daß es daher 
den Interessen der Gem einde durchaus nicht wiederstrcitend 
is t ,  wenn m an zu § . 3 7  Absatz 1 diesen Zusatz macht, 
indem  fü r  den F a l l ,  daß sich kein so außerordentlich bereit
w illig e r G em eindcbürgcr fin d e t, dieser Zusatz gar nichts 
vorschlägt.

Ic h  glaube daher, ihn befürw orten zu können.
S ta t th .  F re ih . v. S  ch l o i ß n i g g : B o n  S e ite  der 

R egierung  hätte ich gegen einen solchen Zusatz nichts ein- 
zuw enden , obgleich es eine Sache is t, die sich von selbst 
versteht. Ic h  mache n u r darauf aufm erksam , daß es durch
aus uothwendig is t, daß der G em einderath  wirklich in  der 
G em einde w o h n e , das fließ t aus § .  4 9 ,  wo er dem G e 
meindevorsteher unterstellt is t, ihn  unterstützen s o ll, und 
alle  G eschäfte, die der Gemeindevorsteher ihm  zuw eis t, zu 
vollziehen hat. D a  ist cs nun  durchaus n o th w en d ig , daß 
er in  der G em einde w o h n t, das gibt der H e r r  A ntragsteller 
selbst zu.

M i t  dem Ausdrucke a b e r , „w enn sie erklären" würde  
ich mich nicht zufrieden stellen, sondern w ürde um  die 
T e x tiru u g  ersuchen, daß sie ihren A u fen th a lt in  der G e 
m einde n ehm en , binnen einer vom  hohen H a n fe  festznsetzen- 
den F ris t. D a n n  hätte ich nichts gegen diesen Zusatz.

A b er m it der bloßen E rk lä ru n g , ihren Wohnsitz in  
der G em einde nehmen zu w o lle n , is t, glaube ich , nicht 
geholfen.

A bg . » . L a n g e r :  Ic h  w ürde die Abänderung dahin  
tre ffe n , daß der A n tra g  nun la u te t:  „w enn sie sich nicht 
v e rp flic h te n  “

S ta t th .  F re ih . v . S c h l o i ß n i g g :  Ic h  w ürde w oh l 
wünschen und dem hohen Hanse anem pfehlen , w ie ich f r ü 
her bemerkt h ab e , daß cs so lauten so llte : „w enn sic 
binnen einer bestimmten F ris t nach der W a h l  nicht über- 
siedeln."

P r ä s i d e n t :  W ünscht noch Jem and  das W o r t?  
(Nach einer P an se .) Nachdem N iem an d  m ehr das W o r t  
e rg re ift , so werde ich § . 3 7  zur A bstim m ung bringen, und  
zw a r punktweise.

A bg. » . L a n g e r :  Ic h  b it te , H e r r  Landeshaupt
m ann  , ich werde meinen ne» fo rm n lir te n  A n tra g  gleich 
überreichen.

P r ä f  i d e n t : D e r  H e r r  Abgeordnete v. Langer hat 
einen neu fo rm u lir te n  A n tra g  eingebracht, der dahin la u te t :

„A usgenom m en hievon sind P erso nen , welche nicht in  
der G em einde ihren Wohnsitz h ab en , wenn sie nicht binnen  
M o n a ts fr is t  ihren Wohnsitz daselbst nehmen."

W ir d  dieser A n tra g  unterstützt?

A bg. B  r  o l  i ch: Ic h  b it te , H e r r  Landeshauptm ann, 
ich w ürde auch diese B estim m ung  noch etw as zu zw eifelhaft 
find e» , ich w ürde lieber den Ausdruck w ä h le n , „w enn sie 
nicht binnen M o n a ts fr is t  ihren ordentlichen Wohnsitz in  
der G em einde nehm en."

Ic h  kann einen W ohnsitz genommen haben und den 
ander» T a g  wieder davon gehen.

P r ä s i d e n t :  Ic h  bitte mich nicht zu unterbrechen.
Ic h  stelle zu dem A nträge des H e rrn  Abg. v. Langer 

die Unterstützungsfrage. Jene H e rre n , welche denselben zu 
unterstützen gedenken, w ollen sich erheben. (Geschieht.) E r  
ist unterstützt.

Berichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  Ic h  m uß auch 
noch ctw as verbessern, n äm lich : „w enn sic nicht binnen 
M o n a ts fr is t  n a c h  s t a t t g e h a b t e r  W a h l ,  —  diese 
F ris t m uß doch einen B e g in n  haben —  ihren W ohnsitz in  
der Gem einde nehmen."

P r ä s i d e n t  (gegen den H e rrn  A bg. v. Langer ge
w endet:) S ie  nehmen diese Verbesserung a n ?

A bg. v. L a n g e r :  J a  w oh l.
P r ä s i d e n t :  Ic h  ersuche nun  den H e rrn  A b g . 

B ro lic h  seinen A n tra g  zu fo rm n lire n .
A bg. B r o l i c h :  Ic h  werde denselben nicht stellen, 

ausgenom m en, wenn der A n tra g  des H e rrn  A bg. v. Langer 
dnrchfällt.

L a n d e s h a u p t.-S te llv . v. W u r z b a c h :  D a u n  ist cs 
zu spät.

P r ä s i d e n t :  Ic h  werde demnach § .  3 7  zur A b 
stimm ung b rin g en , und zw ar punktweise. Ic h  ersuche den 
H e rrn  Berichterstatter K. 3 7  punktweise vorzulese«.

Berichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (L iest.) „ W ä h l
b ar zu M itg lie d e rn  des G em einde-Vorstandes sind n u r die 
Ausschußm itglieder."

P r ä s i d e n t :  Ic h  bringe dieses A lin e a  zur A bstim 
m ung. Jene H e rre n , welche m it  dem ersten A lin e a  des § .  3 7  
einverstanden s in d , w ollen  sitzen bleiben. (N ie m a n d  erhebt 
sich.) E S  ist angenom men.

Berichterst. F re ih . v. A  p f  a l  t r  c r  n : (L ie ft.) „A u sg e
nom m en hievon f in d : 1 . P ersonen , welche nicht in  der 
G em einde ihren W ohnsitz h ab en , (P rä s id e n t: M i t  dem 
Zusatzaiitrngc) wenn sie nicht binnen M o n a ts fr is t  nach 
stattgehabter W a h l  ihren W ohnsitz in  der Gem einde nehm en."

P r ä s i d e n t :  Ic h  bringe vom  A lin e a  2  den 1 . P u nk t  
in  dieser neuen Fassung zur A b stim m un g , und ersuche jene 
H e rre n , wclchc m it diesem Zusatzautrage des H e rrn  A bg . 
v. Langer einverstanden s in d , sitzcn zu bleiben. (V ic r  A b 
geordnete erheben sich.) E r  ist iu  der neuen Fassung an - 

i genommen.
Berichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (Liest) „ 2 .  H o f - ,  

S ta a ts - ,  Landes- und öffentliche Fondsbeam te und D ien er
in  der activcu D ienstle istung."

P r ä s i d e n t :  Ic h  bringe nun P u nk t 2  zur A bstim 
m u n g , und ersuche jene H e r re n , wclchc d am it einverstan
den s in d , sitzcn zu bleiben. (N ie m a n d  erhebt sich.) E r  ist 
angenom men.

Berichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (L ie s t:) 3 .  
„Geistliche."

P r ä s i d e n t :  Ic h  bringe P u nkt 3  zur Abstim m ung, 
und ersuche jene H e r re n , wclchc dam it einverstanden sind, 
sitzcn zu bleiben. (N iem an d  erhebt sich.) E r  ist angenom m en.

Berichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r n :  (L ie f t :) „Auch 
können V erw a n d te  und Verschwägerte im  1 . und 2 . G ra d e  
nicht zugleich M itg lie d e r  des Gemeindevorstandes sein."

P r ä s i d e n t :  Ic h  bringe nunm ehr daö letze A lin e a  
dieses P arag ra p h es  zur A b stim m u n g , und ersuche jene



H e r r e n , welche m it  demselben einverstanden s in d , sitzen zu 
bleibe», (N ie m a n d  erhebt sich.) E r  ist angenom m en.

Ic h  bringe nun den ganzen P a ra g ra p h  3 7  zur A b 
stim m ung , und ersuche jene H e r re n , welche m it  demselben 
nach der neuerlichen Fassung einverstanden s in d , sitzen zu 
bleiben. (N ie m a n d  erhebt sich.) § . 3 7  ist angenom m en.

Berichterst. F re ih . v. A  p s a l  t r  e r  n : (Liest § . 3 8 .)
P r ä s i d e n t :  I s t  über § . 3 8  etw as zu bem erken? 

(Näch-^einer P au se .) W e n n  nichts dagegen bemerkt w ird ,  
so b tj.u jc  ich denselben zu r A b s tim m u n g , und ersuche jene 
H e r r e n , welche m it  diesem P arag ra p h e  einverstanden sind, 
sitzen zu bleibe». (N ie m a n d  erhebt sich.) D e r  § . 3 8  ist 
angenom m en.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 3 9 . )
P r ä s i d e n t :  W ir d  über § . 3 9  etw as bem erkt? 

(N ach  einer P au se .) Äiochdcm nichts dagegen bemerkt 
w ir d ,  so bringe ich denselbe« zur A b s tim m u n g , und ersuche 
jeue H e r r e n ,  welche m it  diesem P a ra g ra p h e  einverstanden  
s in d , sitzen zu bleiben. (N ie m a n d  erhebt sich.) D e r  § . 3 9  
ist angenom m en.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 4 0 . )
P r ä s i d e n t :  I s t  über § .  4 0  etw as zu bemerken? 

(N ach  einer P ause .) Nachdem dagegen nichts bemerkt w ird ,  
so bringe ich diesen P a ra g ra p h  zur A b s tim m u n g , und ersuche 
jeue H e r r e n , welche m it  deniselben ei»versta»den sind , sitzen 
zu bleiben. (N ie m a n d  erhebt sich.) D e r  § . 4 0  ist an - 
genom m en.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 4 1 . )
P r ä s i d e n t :  W ir d  über § . 4 1  etw as bem erkt?
A bg. B r o l i c h : D ie  S ty lis iru n g  dieses P a ra g ra -  

pheö kom m t m ir  etw as unglücklich v o r ;  denn cs h e iß t:
„ W ir d  Je m a nd  g e w ä h lt, so m uß fü r  die hiedurch offen 

gewordene S te lle  eine neue W a h l  vorgenom m en w erden."  
D a d u rc h , daß er gew ählt worden is t ,  ist die S te l le  offen 
geworden. D a s  komm t m ir  etw as schlecht sty lis irt vo r. „ W ir d  
er g e w ä h lt" , so m uß fü r  die hiedurch offen gewordene S te l le  , 
ciitc neue W a h l  vorgcnom m en w erde». W e n n  cs gefällig  i 
w ä r e , dcm H e rrn  B a ro n  A psaltrern  selbst a llen fa lls , w enn  
es belieben so llte , eine andere S ty lis iru n g  zu b ring en !

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  D iese S t y l i 
sirung läß t sich gleich verbessern. Ic h  finde deu Anstand  
vollkom m en b egründet, und er lä ß t sich dadurch verbessern, 
daß m an  sagt: „so m uß fü r  die durch diesen A n s n a h m s -  
grund offen gewordene Gcm einderathsstelle eine neue W a h l  
vorgcnom m en w erden ."

A bg . B r o l i c h :  D a m it  b in  ich einverstanden.
P r ä s i d e n t :  I s t  über den § . 4 1  noch etw as zn 

bem erken? (N ach einer P anse.) Nachdem nichts dagegen be
merkt w i r d , so bringe ich § . 4 1  m it  der so eben geschehenen 
A bänderung zur A bstim m ung. Jene H e r r e n ,  welche m it  
dem § . 4 1  in  der neue» Fassung einverstanden s in d , be
lieben sitzen zu bleibe». (E s  erhebt sich N ie m a n d .) D e r  
§ . 4 1  ist in  seiner jetzigen Fassung angenom m en.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 4 2 . )
P r ä s i d e n t :  I s t  über § . 4 2  etw as zu bemerken? 

(N ach einer P an se .) Nachdem dagegen nichts bemerkt w ird , 
bringe ich den § . 4 2  zur A b s tim m u n g , und ersuche jene 
H e r r e n ,  welche d am it einverstanden s in d , sitzen zu bleiben. 
( E s  erhebt sich N ie m a n d .) D e r  § . 4 2  ist angenom m en.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest § . 4 3 . )
P r ä s i d e n t :  I s t  über § . 4 3  etw as zu bemerken? 

(N ach  einer P an se .) Nachdem dagegen nichts bemerkt 
w ir d , so bringe ich denselben znr A b s tim m u n g , und ersuche 
jene H e r r e n , welche m it demselben einverstanden sind, sitzen 
zu bleiben. ( E s  erhebt sich N ie m a n d .) D e k  § .  4 3  ist 
angenom m en.

X X X I. Landtags - Sitzung.

D a s  hohe H a u s  hat beschlossen, daß das E ins üh -  
rnngSgesetz am  Ende der D e ba tte  zum  V o rtra g e  zu r A b 
stim m ung gelangen soll. D e r  H e r r  Berichterstatter w ird  
ersucht, dasselbe vorzulesen.

Berichterst. F re ih . v. A p f a l t r e r u :  (L ie ft .)  Gesetz 
vom  . . . w irksam  fü r  das H crzogthum  K r a in , w o m it eine 
G cm ciiidcordnung und eine G em eindew ahlordnnng erlassen 
w erd en ."

P r ä s i d e n t :  I s t  gegen den T ite l  etwas zu be
m erken? (N ach  einer Pause .) W e n n  nicht, so ersuche ich 
jene H e r r e n ,  welche d am it einverstanden s in d , sitzen zu 
bleiben. (E s  erhebt sich N ie m a n d .) D e r  T i te l  ist an 
genommen.

Berichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (L iest.) „ M i t  
Z ustim m u ng  des Landtages M e in e s  H erzogthum s K ra in  
finde ich cmf G ru n d la g e  deS Gesetzes v. 5 .  M ä r z  1 8 6 2 ,  N r .  
1 8 ,  R . - G . - B l . , die angeschlossene G cm eindeordnnng und  
die dazu gehörige G em eindew ahlordnung zu erlassen und  
zu verordnen w ie fo lg t."

P r ä s i d e n t :  I s t  gegen das A lin e a  etw as zu be
m erken? (Nach einer P aitsc .) W ir d  nichts dagegen be
merkt, so bringe ich dasselbe zur Abstim m ung. Jene H e r 
ren, welche m it diesem PassuS einverstanden sind, bitte ich, 
sitzen zu bleibe». (E S  erhebt sich N ie m a n d .) I s t  ange
nom m en.

Berichterst. F rh r .  v. A p s a l t r e r n :  (Liest A r t .  >.)
P r ä s i d e n t :  W ir d  über den A r t . > etw as bemerkt? 

(Nach einer Panse .) W e n n  nicht, so bringe ich denselben 
zur A bstim m ung, und ersuche jeue H e rre n , welche dam it 

: cinvcrstandcn sind, sitzen zu bleiben. (E S  erhebt sich N ie 
m a nd .) A r t .  I ist angenom m en.

B erichterst. F r h r .  v. A p f a l t r e r u :  (Liest A r t .  I I . )
P r ä s i d e n t :  W ir d  über A r t .  I I  etw as bem erkt? 

(Nach einer P an se .) Nachdem nichts bemerkt w i r d , so 
bringe ich den A r t .  I I  zu r A bstim m ung, und ersuche jene 
H e rre n , welche m it  diesem A rtike l einverstanden sind, sitzen 
zu bleibe«. (E s  erhebt sich N ie m a n d .) A r t .  I I  ist ange
nom m en.

B erichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest A r t .  I I I . )
P r ä s i d e n t :  W ir d  über den A r t .  I I I .  etw as bemerkt? 

(Noch einer P anse .) Nachdem über diesen A rtike l nichts be
merkt w i r d , so ersuche ich jene H e r r e n , welche m it  diesem 
A rtike l einverstanden s in d , sitzen zu bleiben. (N iem an d  er
hebt sich.) A r t .  I I I .  ist angenom m en.

Berichterst. F rc ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest A r t .  IV . )
P r ä s i d e n t :  W ir d  über den A r t .  IV .  etwas bemerkt?  

(Noch einer P an se ): Nachdem dagegen nichts bemerkt w ird ,  
so bringe ich denselben zur A b stim m u n g , und ersuche jene 
H e rre n , welche d am it einverstanden sind, sitzen zu bleiben. 
(N ie m a n d  erhebt sich.) E r  ist angenommen.

Berichterst. F rc ih . v. A p s a l t r e r n :  (Liest A r t .  V . )
P r ä s i d e n t :  I s t  über A r t .  V . etw as zu bem erken? 

(Nach einer P a n s e ): Ic h  bringe denselben zur A bstim 
m ung , und ersuche jeue H e rre n , welche d am it einverstanden  
sind, sitzen zu bleiben. (N ie m a n d  erhebt sich.) D e r  A r t .  V .  
ist angenom men.

D ie  B e ra th n n g  über die G em einde - O rd n u n g  w äre  
nunm ehr geschlossen.

B erichterst. F re ih . v . A p s a l t r e r n :  E s  ist noch ein 
zw eiter A n tra g . D e r  erste A n tra g  deS Gemeinde-Ausschusses 
ist angenom m en. D e r  zweite A n tra g  des Ausschusses la u te t : 
„Z w e ite n s  fü r  die R edaetiou  des floveuischen Textes der
selben werde ein ans fü n f M itg lie d e rn  bestehender, neu  
zu w ählender Ausschuß eingesetzt."
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P r ä s i d e n t :  W ünscht noch Je m a nd  h ierüber daö 
W o r t ?  (N ach  einer P a u s e ): Nachdem N iem an d  das W o r t  
e rg re if t , so bringe ich den zweiten A n tra g  gleich zur A b 
stim m ung.

Jene H e r re n , welche m it  diesem A n trä g e , daß ein 
Ausschuß fü r  die slovenische Uebersetznng, aus fü n f M i t 
gliedern bestehend, bestimmt w e rd e , einverstanden sind, 
bitte ich, sich zu erheben. (Geschieht.) E r  ist angenom m en.

B erichterst. F re ih . v. A p s a l t r e r n :  V ie lle ich t w äre  
es g e fä ll ig , sogleich zu r W a h l  zu schreiten.

A b g . D e f c h m a n n : H e r r  V o rsitzender! dürfte ich 
m ir  e r la u b e n , eben jetzt zum  Schlüsse der zweiten Lesung 
ein Bedenken anzuregcn , welches heute in  F o lg e  der A b 
stim m ung über den § . 1 ,  Absatz 2 ,  l i l le ra  n , sich ergibt. 
E S  ist gewiß das Gem einde-Gesetz etw as so Hochwichtiges, 
daß w ir  nicht n u r  fü r  eine genaue S ty l is in m g  desselben 
S o rg e  tra g e n , auch bezüglich der einzelnen Punkte eine 
genaue E rw ä g u n g  ih re r T ra g w e ite  uns im m e r vo r Augen  
halten  müssen.

N u n  w urde die A bstim m ung über § . 1 ,  Absatz 2 ,  
l i t t ,  u ,  wo es sich um  die S te llu n g  der Geistliche» handelt, 
iit  solcher A r t  und W eise ge le ite t, daß zuerst der A n tra g  
des H ochw ürdigen H e rrn  Fürstbischofs zur A bstim m ung kam , 
w obei derselbe siel. —  E s  hieß sodann, diejenigen H e rre n , 
welche m it  dem AuSschuß-Antrage einverstanden sind, haben 
sich zu erheben. N u n  ist aber h ie rin  eine Zw eidentigkeit. 
E S  hat der H e r r  B a r o n  A psa ltrern  ebenfalls eine der 
ursprüngliche» S t y l is in m g ,  w ie  sic h ier v o r lie g t , ab w ei
chende vorgeschlagen. M a n  konnte also nicht wissen, ob 
die S ty lis iru n g  in  der A r t  und W e is e , w ie sic i»  der 
R e g ie ru n g s -V o rla g e  is t ,  oder in  der A r t  und W e is e , w ie  
sie der H e r r  B a r o n  A psa ltrern  fü r  sich iu  Vorschlag brachte, 
angenom m en sei.

Nach dem neuen A n tra ge  des H e rrn  B a r o n  A p sa ltrern , 
glaube ich, hätten w ir  den C ap län en  ein Recht e ingeräum t, 
ohne daß w ir  nns frü h er gcnng darüber in fo rm ir t  hätten, 
ob cs denn doch in  der In te n t io n  des H. Landtages gelegen 
sein könne, auch den C ap länen  ein W ah lrech t einznränm en.

Ic h  lege in  die W o rte  der R e g ie ru n g s -V o r la g e , w ie  
sie la u te t ,  näm lich „die bleibend verwendeten Geistlichen,"  
den S in n ,  daß die C ap län e  keineswegs zu denselben gehören.

W e n n  w ir  den jetzigen U sns in  K ra in  berücksichtigen, 
so sind n u r  die P fa r r e r ,  die L o c a lca p läu e , die m it  p fa rr -  
herrlicher J u ris d ic tio n  ansgestatteten exponirten C ap län e , 
w ie  es z. B .  in  den D ecanaten  zu W ip p a c h , Adelsberg  
und Feistritz der F a l l  is t ,  welche berechtiget s in d , an den 
W a h le n  T h c il  zu nehmen.

D e r  O rtss ee ls o rg e r, welcher stabil is t ,  welcher alle  
Rechte eines P fa r re rs  besitzt, hat zunächst auch das wich
tigste Interesse an der G em einde selbst, w ährend hingegen 
dicß bei dem C a p la n e , der nutu  episcopi am ov ib ilis  ist, 
der vielleicht n u r ein oder zwei J a h re  in der G em einde ist, 
keineswegs der F a l l  ist.

Ic h  erwähne w e ite rs , daß dadurch, w enn w ir  den 
C aplänen  auch dieses Recht e in rä u m e n , in  F o lg e  der G e 
meinde - O rd n u n g  kein H in d e rn iß  o b w a lte t, daß dieselben 
auch in  den G em einde - Ausschuß kommen.

E s  lau tet w o h l ein P a ra g ra p h  der G em einde - O r d 
n u n g , daß sie nicht in  die G einc inde-V orstchnng  gelangen  
können, wo überhaupt Geistliche davon ausgeschlossen sind.

B etrachten w ir  deu V o r la u f  eines G eistlichen , der 
eben a ls  C a p la n  angestellt worden ist.

Nach A bso lv iruug  des vierten theologischen Jahrgang es  
und nach A u sw eih un g  des Bischofes w ird  er bei dem 
jetzigen M a n g e l  an Geistlichen sogleich au f das Land ver
setzt, und bekommt in  der R e ge l sogleich eine C a p lan e i. !

E s  ist gewiß ungerecht, wenn w ir  die Geistlichen, 
welche soeben die T heo log ie  abso lv irt h ab en , vo r Ä ndern  
bevorzugen, welche z. B .  das I n s  oder die M e d ic in  ab
so lv irt h ab en , und doch müssen bezüglich dieser Personen  
noch besondere B ed ingungen  c in tre te n , welche sic au fzu 
weisen h ab en , wenn sie das W ah lrech t besitzen sollen. 
E rw ä g e n  w ir  fe rn e r, daß dadurch, daß w ir  den C ap länen  
dieses Recht e in rä n in e n , dieselben in  conseqncntcr W eise  
auch nach dein L a n d e s -S ta tu te  die B erechtigung erlangen, 
zu L a n d ta g s -M itg lie d e rn  gew ählt zu werden, so glaube ich 
doch, meine H e r r e n , daß es unm öglich tu der In te n t io n  
dieses h. Landtages lie g e , P erso n e n , d ie ,  ich sage cö, 
a llerd ings  sehr ehremverth sind, denen jedoch vielleicht noch 
jene R e ife  und jenes tiefere Verständnis; der G em einde- 
und öffentlichen Angelegenheit fe h lt , Rechte cinznräum en, 
zu deren A u sübung  vor A lle m  Unabhängigkeit und weitere  
E rfa h ru n g e n  im  Leben uothivendig sind.

I n  Berücksichtigung a lle r dieser Um stände wünschte ich, 
daß der Ausschuß zur V o rb era th u iig  des Gemeinde-Gesetzes  
diesen P u n k t nochm als reiflich erwägen w ü rd e , und zw a r  
sowohl den W o r t la u t  der R e g ie ru n g s -V o rla g e , den A n tra g  
des H e rrn  B a r o n  A psa ltrern  und jenen des Hochw ürdigen  
H e rrn  Fürstbischofs.

Ic h  b i» vollkom men überzengt, daß m an  den expo- 
n irten  C a p lä n e » , w ie  sie in  den betreffenden D e ca na ten  
sich vors iudcn , gewiß ih r  Recht w ahren  w ir d ;  jedoch das  
W ahlrech t auch au f die C apläne überhaupt auözudehuen, 
glaube ich, w äre  nicht w oh l ««gezeigt; indem  ja  der C a p la n  
zunächst n u r  fü r  die Seelsorge bestimmt ist, er so zu sagen 
C o a d ju to r seines P fa r re rs  und von diesem abhängig ist, 
und indem  der P fa r r e r  diejenige Person is t ,  welche die 
Interessen der Kirche gegenüber der G em einde gewiß am  
wärm sten v e rtr itt.

Ic h  b it te , über diesen meinen A n tra g  abstimm en zu 
lassen, dahin  lau ten d , daß uns der Ausschuß bei der d ritten  
Lesung deö Gemeinde-Gesetzes oder noch vor derselben sein 
Gutachten darüber abgeben möchte.

Ic h  fürchte z w a r ,  daß ich gegen die Geschäfts - O r d 
nung verstoße ( R u f :  J a ! ) ,  jedoch bemerke ich ausdrücklich, 
daß ich a ls  einzigen G ru n d  de» annehm e, w e il die A b stim 
m ung in  einer solchen A r t  und W eise erfo lg t ist, daß m an  
nicht wissen konnte, ob über den ursprünglichen A n tra g  
des Ausschusses, oder über den m odisicirtcn A n tra g  des 
H e rrn  B a r o n  A psa ltrern  a(.'gestimmt worden se i, und ich 
dießfa lls  die Hochwichtigkeit des Gesetzes fü r  ein solches 
M o m e n t h a lte , daß w i r ,  w ie gesagt, nicht leichtfertig  
über einzelne Punkte desselben hinweggehen sollen.

L a u d e s h .-S te llv e rt. v. W  u r  z b a ch: D a r f  ich m ir  
das W o r t  erb itten ?

Nach § . 4 3  der Geschäftsordnung kann bei der d r it 
ten Lesung ein N e b e n -A ittrag  nicht m ehr ciiigcbracht w erden, 
auch ist jede D e b a tte  unzulässig. D a  aber vielleicht das 
H. H a n s  doch wünschen w ü rd e , daß au f den A n tra g  des 
H e rrn  A bg . Deschm aun näher eingegangen w erd e , so glaube  
ich den A usw eg  hiesür n u r  darin  finden zu können , daß 
der dießsällige A n tra g  an den Ausschuß zu r neuerlichen E r 
wägung und zur sofortigen B erichterstattung an das H. H a u s  
rückgewieseu werde.

P r ä s i d e n t :  Ic h  bitte den H e rrn  D eschm an», den 
A n tra g  schriftlich zu übergeben. (A b g . Deschm an» über
reicht denselbe».) H e r r  Deschm aim  hat de» A n tra g  gestellt:

D a s  hohe H a n s  w olle  beschließen:
„ E S  werde der Gemeinde-Ausschuss beau ftragt, über § . 1 ,  

Z .  2 ,  Iit . n der W a h lo rd n u n g , so w ie über die dabei ge
stellten A bän d eru n gs-A n träg e  des hochw. H e rrn  Fürstbischofs 
und des H e rrn  F re ih . v. A psaltrern  eine neuerliche B e ra th n n g



zu Pflegen, und vor der dritten Lesung des Gemcindege- 
setzeö diese Stelle zur nochmaligen Abstimmung einzubringen.

P r ä s i d e n t :  Ist  dieser Antrag unterstützt? Jene 
Herren, welche ihn unterstützen, wollen sich erheben. (Ge
schieht.) Wünscht noch Jemand da« Wort?

Berichterst. Freih. v. A p f a l t r e r n :  Ich bitte um 
das Wort.

I n  der gestrigen Sitzung wurde der §. 81 von der
höhen Versammlung sowohl in der Fassung dcS Ausschuß- 
Antrages als auch der Regierungsvorlage abgelchnt, und 
auf diese Art eine Lücke in unser Gesetz gebracht, welche 
in der dritten Lesung nicht mehr rcparirt werden kann, und 
Mit welcher das Gesetz nach Wien vorzulcgcn ich, auf
richtig gesagt, nicht für angemessen finde, indem cs gewiß 
ist, daß doch eine Beschämung darin liegt, in Betreff 
dieses Paragraphen nicht eine dem H. Hause genehme For- 
mulirung finden zu können.

Um dem Ausschüsse, welcher sonst in den meisten 
Fällen den Wünschen des H. Hauses so ziemlich entgegen 
gekommen ist, Gelegenheit zu geben, dicßfalls doch auch 
seiner Aufgabe gerecht zu werden, würde ich mir die Bitte 
an das H. Haus erlauben, daß cs den Ausschuß ermäch
tigen möge, vor der dritten Lesung des Gesetzes auch noch 
einen entsprechenden Ersatz für den eliminirten §. 81 zu 
formulircn und dem H. Hause zur Lotirung vorzuschlagcn.

P r ä s i d e n t :  lieber den Antrag des Herrn Abg. 
Deschmann werde ich nunmehr zur Abstimmung schreiten, 
nachdem dicßfalls Niemand mehr das Wort wünscht.

Abg. Dech. T  o m a n : Darf ich um das Wort bitten!
Ich möchte zuerst fragen, welche Ungesetzlichkeit bei 

der Abstimmung des ersten Paragraphcs der Gemeinde- 
Wahlordnung hier vorgcfallcn ist? Der Paragraph ist ab
gestimmt worden, nun sehe ich wirklich nicht ein, warum 
später nachträgliche Anträge gestellt, Abänderungen vorgc- 
nommen werden, während cs doch bei der Debatte über 
diesen Paragraph an der Zeit gewesen wäre, darüber 
zu reden. So ll gerade der geistliche Stand so hintange
setzt werden? Seine Excellenz der Herr Statthalter haben 
erklärt, daß die Regierung der Ansicht sei, daß unter bleibend 
angestellten Geistlichen auch die Seelsorger überhaupt, nicht 
bloß die Pfarrer zu verstehen seien. Wenn die Capläuc, 
welche als junge Geistliche noch nicht viele Kenntnisse und 
Erfahrungen haben, ausgcstrichcn werden aus der Zahl 
der Wahlberechtigten, so müßte dann der Absatz 2 , lii. b 
auch anders stylisirt werden. Hier ist von Beamten die 
Rede, und da heißt cS: „H o f-, S taats-, Landes - und 
öffentliche Fonds - Beamte"; es wird nicht unterschieden, 
ob hier bloß die sogenannten Herren Chefs darunter ver
standen werden, oder ob auch die Untcrbcamten zu ver
stehen sind. ES kann auch unter den Beamten recht junge 
Herren geben, welche kaum die Studien absolvirt haben, 
wie z. B . unter den Capläncn cs einige gibt, welche erst 
ans der Theologie getreten und in die Seelsorge dccretirt 
worden sind; cö müßte auch bei den Beamten sehr genau 
präcisirt worden, wie bei den Geistlichen, welche unter 
ihnen, d. i. unter den Beamten, wahlbcrcchtigct sind. Unter « 
kommen die Doctoren vor, Doctore», welche den akade
mischen Grad an einer inländischen Universität erhalten haben. 
Ein Doctor kann noch ein gar junger Mann sein, und 
wird dessenungeachtet gleich wahlberechtigt. Warum gerade 
der Geistliche nicht, der doch in der Gemeinde lebt? Ich 
glaube, daß ein junger Geistlicher, der seine Pflichten erfüllt, 
sicher ein solches Vertrauen beim Volke besitzt, wie ein 
junger Doctor und ein ganz jung angcstclltcr Beamte. 
Weiter glaube ich, daß cs unter den Geistliche» auch Männer 
gibt, welche so viel studiert haben, wie z. B . einige der
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Kanzlisten. Jeder Geistliche hat das ganze Gymnasium ab
solvirt und die Theologie; unter den Kanzlisten gibt cs 
aber Einige, welche nicht einmal das ganze Gymnasium 
gehört haben, und doch werden sic, obwohl sic erst in die 
Gemeinde gekommen sind, nach diesem Paragraph auch daS 
Recht haben, zu wählen. Warum denn gerade der Geistliche 
nicht? Dann kommen unten im §. 1 auch die Lehrer als 
wahlbcrcchtigct vor. Würde der Landtag die Capläne aus 
der Zahl der Wahlberechtigte» ausschlicßcn, so würde er 
offen an den Tag legen, daß der Geistliche geringer zu 
schätzen sei, als jeder Lehrer. Lehrer können auch junge 
Leute sein, werden auch nicht gleich definitiv angestellt, 
und doch sind sie wahlbcrcchtigct. Das finde ich in der 
Ordnung; nur sage ich: nm so mehr soll den Geistliche», 
als eigentlichen Volkslehrern, das Recht eingeräumt werden, 
sich an den Wahlen zu bcthcilcn. Sonst könnte daö Volk 
fragen: der junge Schullehrer hat das Wahlrecht, und der 
Caplan, der schon einige Jahre bei uns das Vertrauen ge
nießt , hat dieses Recht nicht?

Ich protestirc gegen jede Aendcrung und sehe wirklich 
keinen Grund ein, warum gerade gegen Geistliche mit einer 
Animosität ausgetreten werden dürfte. Durch ein solches 
Vorgehen würde man sich nicht eben die Achtung dcö Land
volkes erwerben.

Abg. D  c s ch in a 11 n : Ich bitte doch zur Entgegnung 
einiger Gründe, die der Herr Vorredner vorgcbracht hat, 
mir das Wort zu gestatten, namentlich eben, nm einen 
Grund des Herrn Vorredners zu berichtigen. —  Der for
melle Grund, warum ich eine Zurückweisung dieses Gegen
standes an den Ausschuß beantragt habe, der lag, wie ich 
fchon erwähnt habe, in der Art und Weise der Abstim
mung. Der Herr Baron Apfaltrern hat einen modificirtcn 
Antrag eingebracht; man konnte nicht wissen, ob der mo- 
dificirte Antrag zur Abstimmung gelangte, oder die Re
gierungsvorlage  (Präsident: Da muß ich wider
sprechen) oder der Ausschußantrag, und ich muß mich feier
lichst gegen den Vorwurf verwahren, welchen der Herr 
Vorredner, sozusagen, indirect gegen mich geschlendert hat, 
als ob ich dadurch eine Animosität gegen den geistlichen 
Stand ausgesprochen wissen wollte. Ich habe mich bei 
den Herren Mitgliedern des Landtages erkundiget, wie jetzt 
der UsuS in Kram bezüglich der Kapläne sei, und von 
allen Seiten hörte ich, daß selbe nicht wahlberechtigt seien. 
ES sind also gewiß sehr triftige Gründe vorhanden, daß 
man den Caplänen kein Wahlrecht gab, oder war etwa 
jene Zeit, nämlich die Wintcrzcit dcS Bach'schen Systems, 
die hier schon öfters geschildert wurde, von einer solchen 
Animosität gegen die Geistlichkeit befangen. daß sie ihr 
nicht daö ihr gebührende Recht einränmcn wollte? Ich 
berufe mich ferner abermal auf das Gcmeindcstatut der 
Stadt Laibach, welches gewiß ein freisinniges Statut ist 
in welchem die Rechte aller derjenigen Personen gewahrt.' 
sind, welche irgend ein Interesse am öffentlichen und dem 
Gemeindewohlc habe». Run sind hier die Capläne keines
wegs zu den Wahlberechtigten gezogen, sondern bloß nur 
die Pfarrer.

Herr Dechant Toma» meint, ein junger Mensch, 
wenn er das Doctorat »ahm, sei er noch so jung, wäre 
wahlberechtigt. Das ist ganz richtig; allein auch der Geist
liche , wen» er daö Doctorat hat, ist ebensogut wahlbe
rechtigt, indem nach lii ) der akademische Grad an einer 
inländischen Universität ihm dieses Recht erthcilt. ES ist 
jedoch der Herr Dechant in großem Jrrthnmc, wenn er 
meint, daß sämmtliche Lehrer wahlberechtigt sind. Eö heißt 
hier, nur die Vorsteher und Oberlehrer der in der Ge
meinde befindlichen Volksschulen. Betrachte» wir nun das
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Verhältniß der Unterlehrer zu dcn Oberlehrern, so scheinen 
mir dieselben analog denen zn sein, wie sie zwischen dem 
Pfarrer und seinem Coadjutor obwalten, anch dieser be
findet sich im Verhältnisse der Unterordnung , er ist mir 
Hilsspriester des Pfarrers. Endlich würde ich mich dcn 
politischen Grund in Erwägung ziehen, daß doch zumal 
der junge Geistliche besonders berufen ist, sich den geistli
chen Angelegenheiten der Pfarre vollständig zn widmen. 
Ziehen w ir die menschlichen Verhältnisse in Betracht, wie 
sie überall sind, so kau» ja besonders bei einem jungen 
Manne so leicht der Ehrgeiz eiutreten, der ihn in Bahnen 
treibt, die seinem eigentlichen Berufe ferne liegen. Ich bi» 
überzeugt, daß cs im Interesse der Geistlichkeit, im In ter
esse der Pfarrer gelegen fein muß, wenn das Wahlrecht 
nur auf die Pfarrer und jene, die eine pfarrherrliche Juris
diction anSüben, beschränkt bliebe, indem dadurch die übri
gen hilsspriester von jenem Gebiete der Politik, welches i 
von jungen Geistlichen so gern betreten w ird, znrückgehal- ! 
teil und namentlich junge Geistliche zu der Aufgabe der 
Seelsorge, welche ihnen vor Allem obliegt, hingezogen wür
den, was am Ende nicht der Fall wäre, wenn man ihnen 
ein Gebiet öffnete, für welches denn doch ihre Thätigkeit 
zunächst nicht zu gelte« hat.

P r ä s i d e n t :  Gegen die formelle Begründung muß
ich Einsprache erheben. Ich habe dcn §. 1 , Absatz 2, lii. ») 
ausdrücklich mit der vom Freih. v. Apsaltrern eingebrachten 
Abänderung zur Abstimmung gebracht. Soviel znr Ent
gegnung hierauf.

Abg. D  e f ch m a u u : Ich bitte, Herr Vorsitzender, 
wollen mir nur die einfache Bcmcrknng gestatten, der ste
nographische Bericht wird darüber den Beweis liefern.

P r ä s i d e n t :  Gewiß, das wird er.
Abg. D  e s ch in a n n : Ich bernfe mich auch dießfalls 

nur auf einen Zweifel, welcher vom Herrn Grafen Gustav 
Auersperg angeregt worden ist.

P r ä s i d e n t :  Der stenographische Bericht wird hier
über Gewißheit verschaffen. Wünscht noch Jemand das 
Wort?

Abg. Dechant T  o m a n : D arf ich um das Wort 
bitten?

P r ä s i d e n t :  9toch einmal?
Abg. Dechant T  o m a n : Was die Lehrer anbetrisst, 

so habe ich diese Erklärung abzugeben, daß es sehr wenige 
Oberlehrer in unserer Diöcese gibt, und daß oft nur 
Ein Lehrer angestcllt ist, und dieser wird als Oberlehrer 
anerkannt, und ist zugleich Unterlehrer; er ist eben Lehrer. 
Solche Lehrer haben wir in der Diöcese mehrere, die nicht 
einmal die Eonsistorialprüfung gemacht haben, sie sind 
provisorisch als Lehrer augestellt, und ich glanbe, daß sie 
vermöge des §. 1 der Wahlordnung auch wahlberechtigt 
sind. Denn, wie gesagt, ich komme wieder ans die jungen 
Herren Beamten —  Gott bewahre mich, ihnen nahe zu 
treten —  ich ziehe nur eine Parallele zwischen jnngen Geist
lichen und den jungen Beamten —  ich weiß nicht, welcher 
Unterschied zwischen diesen beiden obwalten soll. Der junge 
Beamte ist vielleicht kaum einige Monate in der Gemeinde 
und der Geistliche vielleicht 3 —  4 Jahre. Der Geistliche 
wird dort von seiner Bestimmung nicht abgeleitet, ich 
möchte wohl glaube«, daß dieß ihn gerade nicht in die 
Politik einziehen w ird, wenn er unter die Wahlberechtigten 
hintritt und seine Meinung ausspricht, Welcher zu wähle» 
wäre. Das ist — _ möchte ich sagen —  um mich so aus- 
zudrücken, wohl keine Politiktreiberei. Der Ehrgeiz, der 
kan» bei Jedem Anwendung finden. (Rufe: Schluß.) Was 
den Ehrgeiz anbetrifft, so sage ich: der Mensch bleibt 
Mensch, wessen Standes er immer sein mag, der Priester

wie ein Anderer und der Andere kann den Ehrgeiz haben, 
wie der Priester und der Priester kann ihn haben, wie der 
Andere. Die in dieser Beziehung gemachte« Einwendungen 
sind nur vorgebracht, damit etwas gesagt worden ist. DaS 
hat keinen Grund. (Wiederholte Rufe: Schluß.)

P r ä s i d e n t :  Wünscht noch ,Jemand das Wort? 
Wenn nicht, so bringe ich de» A»trhg des Herrn Desch- 
mann zur Abstimmung. Jene Herren, welche mit diesem 
Anträge, daß nämlich §. 1 noch einmal an den Gemeinde- 
Ausschuß znr Prüfung und Berichterstattung zurückgegeben 
w ird, einverstanden find, wollen sich erheben. (Geschieht.) 
Der Antrag wird dein Ausschüsse übergebe«. Freiherr v. 
Apsaltrern hat auch einen Antrag gestellt, der dahin lautet:
„das hohe Haus wolle beschließe» (wird iinter-
broche» vom)

Abg. Freiherr v. A p s a l t r e r n :  Ich werde diesen 
Antrag ziirückziehcn. Wenn übrigens Jemand anderer ihn 
cinzubriugcu wünscht, so wird sich das (Somite bereit finden 
lassen.

P r ä s i d e n t :  Is t cs gefällig, so schrcitcn wir nun
mehr zur Wahl dcr fünf Herren, welche den slovenischen 
Text der Gemcilidcordnung und Gcmciiidewahlordmmg zu 
rebigiren haben. (Nach erfolgter Abgabe der (Stimmzettel.)

Der dritte Gegenstand der heutige« Tagesordnung ist 
der Antrag auf Einführung der Hnudestener in Laibach. Ich 
ersuche den Herrn Landes-Ausfchnß Ambrofch, den Vortrag 
zu beginnen.

Berichterstatter A m b r o s ch: Der Gegenstand meines
Vortrages ist ein Gesuch des Gemeinderathes von Laibach 
»m Gestattung der Einführung einer Hnudestener.

Dieses Gesuch ist der Landesregierung vorgelegt wor
den und die Landesregierung hat traft des §. 68 der pro
visorischen Gciuembcordmmg für Laibach diese» Gegenstand 
a» de» h. Landtag geleitet.

Ich werde die Aufmerksamkeit der H. Versammlung 
in diesem Gegenstände nicht lange in Anspruch nehme», 
und eben deßwegeu erachte ich mich auch bloß auf dasjenige 
zn beschränken, was der Gemeinderath in dieser Richtung 
geltend gemacht hat.

(Liest.) „ I n  dcr Gcnicindcraths - Sitzung vom 19. 
Jn li 1801 wurde bei einer Anwesenheit von 22 Gemeinde- 
räthcn einhellig der Beschluß gefaßt, daß um die hohe 
Genehmigung zur Einführung einer Hnndetaxe für bas 
Pouieriuin der Stadt Laibach, mit Ausnahme bes entfernt 
gelegenen Earolinengrundes, eingefchritten werden möge.

Bereits in den Jahren 1851 und 1856 find in dieser 
Richtung Anträge gestellt worden; dieselben erhielten jedoch 
schließlich, mit hohem Mimstcrial - Erlasse vom 7. Juni 
1858, Z. 13013, die Erledigung dahin, daß für dermal 
nicht darauf eiugegangen werde.

Weil nun in dieser hohen Entscheidung die Einfüh
rnng der Hnndetaxe in Laibach nicht für unzulässig erklärt, 
sondern nur für damals (1858) abgelehnt worden ist, so 
erachtet der Gemeinderath jetzt bei geänderten administra
tive« Verhältnisse« abermals um bereit Gestattung ansuche« 
zu sollen, weil bicsclbcit Motive noch immer, und t e i l 
weise im verstärkten Maße vorhanden sind, welche bereits 
zwei M a l Anlaß zu diesem Ansuchen gegeben habe«.

Die Motive sind zweierlei A rt, und zwar: 
ft) polizeiliche;
1>) finanzielle.

ad n. (Srftere sind i« dem Gutachten des k. k. LandeS- 
thierarztes ddo. 18. September 1856, Z. 109, und in 
der Aeußerung dcr hiesigen k. k. Polizei-Direction ddo. 16.



September desselben Jahres, Z. 8823, welche beiden 
Schriftstücke >ul, 1 und 2 hiemit im Original wieder vor- 
gelegt werden, ausführlich besprochen.

Es bedarf übrigens bei der eigenen, erfahrungsreichen 
Einsicht der hohen Behörde nicht erst eiucv weitwendigen 
Auseinandersetzung, daß mit der endlose» Vermehrnng der 
herrenlosen und schlecht gepflegten Hnndc die Gefahr häu
figer Hnudewuthsfälle zunehme, wie in der That die Haupt
stadt in der jüngsten Vergangenheit wiederholt und auf 
Monate laug von den Schrecken solchen Unglücks, das 
auch leider mehrere Menschen tra f, heimgesucht worden ist. 
Es bedarf nicht erst btv Erwähnung, wie lästig die vielen 
Hunde dem Publikum an öffentlichen Belnstignngsorten, 
auf den Straßen, in Gast- uud Kaffeehäusern fallen.

Durch die Einführung der Taxe aber würden sich diese 
Uebelstände offenbar vermindern.

iid b. Die finauziellcu Gründe für die angeregte 
Maßregel lassen sich unterscheiden: 1. Allgemeine, uud
2. besondere.

Die allgemeinen finanziellen Gründe haben den Eha- 
racter einer Oeconomie, indem die Victnalien, welche jetzt 
den Hunden verabreicht werden, zu besseren Zwecken ver
wendet werden könnten. (Heiterkeit.) Und cs ist nicht ge
ring anznschlagen, was die große Menge von Hunden int 
Lause der Zeit verzehrt.

Wie mancher Rotljlcibcnbc, deren wir mir zn viele 
zählen, könnte damit seinen Hnnger stillen; ja selbst die 
Knochen wären für industrielle Zwecke besser zu verwertheu.

Insbesondere erscheint die Einführung der Hnndetaxe 
für die Stadt Laibach wüufcheuSwerth, wie aus Folgendem 
hervorgeht.

Der Wasenmeister bezieht für die Beaufsichtigung der 
herrenlosen Hunde eine Remuneration ans der Stadtkasse.

Diese Remuneration schreitet mit der wachsenden An
zahl der Hunde im progressiven Verhältnisse vorwärts, der
art, daß für das laufende Jahr dieselbe ans 150 fl. präli- 
minirt werde» mußte, während sic im Jahre 1850 nur 12 
Gulden betragen hat, die in letzter Zeit ftattgcfnndcnen 
außerordentlichen Auslagen für das Abfangen der wüthen- 
den und wuthverdächtigen Hunde, für deren Vertilgung, 
beziehungsweise Verwahrung und Verköstigung gar nicht 
gerechnet! Hier dringt sich die Frage auf, wie kommt 
die Stadteasse dazu, diese Kosten zu bestreiten?

Die Hunde werden ans Bedürsniß, oder ans Lieb
haberei gehalten.

Wer den Hund ans Bedürsniß hält, zieht seinen 
Nutze», u»d soll daher mich die Laste» trage»; Diejenige» 
aber, welchen die Hunde zum Vergnügen gereichen, werden 
gerne zum Schutze ihrer Lieblinge etwas beitragen, und 
indem man annehmen kann, daß mit Kosten verbundene 
Vergnügungen lediglich unter den wohlhabenden Bewoh
nern statt finden, so wird von ihrer Billigkeit erwartet, daß 
sic solche nicht auf Rechnung der Stadtcafsc genießen wollen, 
aus welcher nur allgemeine, nicht aber die Bedürfnisse 
Einzelner bestritten werden dürfen.

Wenn schon die Bestreitung der durch die lieber« 
»vachung der Hnndc verursachten Auslagen die Einführung 
der Hnndetaxe vollkommen rechtfertiget, so wird diese Recht
fertigung durch den allgemeinen, sehr mißlichen Stand der 
hiesigen Commnnal-Fiuauz-Verhältnisse noch mehr begründet.

Das Präliminare für das Jahr 1801 zeigt einen un
bedeckten Ausfall von 5413 fl. und außerdem drängen sich 
schon für die nächste Zukunft eine Menge dringender Be
dürfnisse in de» Vordergrund. Die gebieterische Nothwen- 
digkeit umsassettdcr Straßen- und Kanal-Bauten, so wie 
ausgedehnter Umpflasterungen; die Herstellung der schon
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ganz betonte» Schusterbrücke; die Beiträge für den A»ka»f 
des Normalsch»lgebä»deS; für den Zubau der Klosterfrauen* 
Mädchenschule; für die Oberrealschnle, deren Errichtung 
im Zuge ist; die erhöhten Auslage» für die neu eingc- 
führtc Gasbeleuchtung; die unumgänglich nothwendige bessere 
Dotation des ArmenfondeS ans der Stadtcafsc, »in de» 
täglich mehr überhand nehmenden Hausbettel und die da
mit verbundenen Diebstähle zu beseitigen; dazu die fort
währenden großen Auslagen für die außerordentlich starke 
Militärbeqnartierung re. rc. werden nicht nur die geringen 
M ittel dieser Gemeinde erschöpfen, sondern nöthigen die 
Stadtrepräsentanz ernstlich, bei Zeiten für die Bedeckung 
dieser Auslagen Vorsorge zu treffen.

ES erscheint nun wohl keine Abgabe —  das Tabak- 
gesälle etwa ausgenommen —  so wenig drückend, als ge
rade eine Hundetaxe, welche fast ganz unter die Gattung 
der Luxnssteuern gezählt werden kann. Selbst die Ketten
hunde erscheinen in der S tadt, bei hinlänglichem polizei
lichen Schutze, geschweige der Metzgerhunde, welche nur 
aus Bravour gehalten werden, als keine nothwendigen 
Hausthicrc. (Ruse: Oho!)

Durch die Einführung einer Hnndetaxe, zumal einer 
mäßigen, wird die Contributiousfähigkeit der hiesigen Be
wohner sicherlich nicht im Mindesten gefährdet werden.

Der Gemeinderath von Laibach hat diese Rücksicht 
wohl zu würdigen verstanden, nnd die stenerzahlenden 
Insassen dieser Stadt schon seit einer Reihe von Jahren 
—  ein seltenes Beispiel unter den Hatiptstadtgemeinden in 
Oesterreich —  von jeder städtischen Umlage verschont, wel
cher Umstand nicht wenig beigetragen haben mag, daß wäh
rend der KriegSbedräitgttisse des Jahres 1859 hierorts die 
Gaben auf den Altar des Vaterlandes so reichlich ge» 
stoffen sind.

D a , dem Gesagten zn Folge, alle Gründe für die 
besprochene Maßregel sprechen und dieselbe hier sowohl wie 
in ändern Hauptstädten von der öffentlichen Meinung mit 
Freuden begrüßt w ird , so wagt der Gemeinderath vertrau» 
ungSvoll zu hoffen, die H. k. k. Landesregierung werde sich 
bestimmt finde», de» Gegenstand bei dem H. k. k. M in i
sterium kräftigst ztt befürworten und die chethnulichste Ge
nehmigung zu bereu Durchführung geneigtest zu erwirken.

Was bic Höhe ber Taxc anbelangt, so hat sich der 
Gemeinderath dahin geeinigt, daß dieselbe für jeden Hund, 
ohne Ausnahme, jährlich 2 fl. (Rufe: Viel zu wenig! und: 
DaS ist genügend!) zn betragen hatte, wodurch einerseits 
die übermäßige Vermehrung der Huttbe hintangehalten, 
andererseits aber boch bic Hundebesitzer nicht gar zu sehr 
belastet würben, ltttb alle Schwierigkeiten einer complicirtcn 
Tax-Vorschreibnng ttub Enthebung sich beseitigen ließen.

Zum Schlüsse ertaubt sich ber Gentcitibercith noch bic 
ehrfurchtsvolle Bitte zu stellen, bic hohe fianbcsrcgicrung 
möchte bei bicfcitt Anlasse nach ihrem hochweisen Ermessen 
vielleicht auch die Einführung einer allgemeinen Hundepolizei- 
Ordnnng fiir das flache Land und die Abstellung der un- 
zukömmlichen Maulkörbe neuerlich —  wie dieß schon im 
Jahre 1850 geschah — ottjuregen geruhen."

Es kommt nun zu erwägen, meine Herren, ob die 
gesetzlichen Vorschriften beobachtet worden sind, welche für 
den Fall bestehen, als beabsichtigt w ird, eine neue Auf
lage oder eine nette Abgabe einzuführen. DießfallS ist §. 68 
der prov. Gcmciitdcordititug ber Stadt Laibach maßgebend, 
welcher lautet: (Lieft.)

„§. 68. Wenn der Gemeinderath neue Abgaben oder 
neue Zuschläge zu den laudessürstlichen Steuern einführen, 
ober bie beftchenbcit Zuschläge zu beit laitdessürstlichen 
Steuern erhöhen wollte, so ist hierzu bie Erwirkung eines
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Landeögcsctzes erforderlich. Um aber einen solchen Antrag 
vor den Landtag zn bringen, ist erforderlich, daß minde
stens zwei Drittheile der Mitglieder des Gemeinderatheö 
anwesend seien, und die absolute Mehrheit sämmtlicher 
Mitglieder deö Gemeinderatheö zustimme."

Die Einführung einer Hundetaxe ist offenbar die Ein
führung einer neuen Abgabe. Es kommt nun z» erwägen, 
ob der Gemeinderath der Stadt Laibach zur Zeit, alö er 
dieses Einschreiten beschloß, die in der Gemeindeordnung 
bezeichueteii Eigenschaften an sich getragen habe ? Ich habe 
bereits die Ehre gehabt, zu bemerken, daß 22 Mitglieder, 
folglich um zwei mehr, als zwei Drittheile der Gesammtzahl 
der Vertreter, welche 30 beträgt, anwesend waren, und 
daß Alle einhellig diesen Beschluß gefaßt haben.

Nachdem nun die Gemeinde jetzt das dritte M a l ihre 
Anstrengung macht, um diese in den Wünschen der Popu
lation gelegene Taxe einzuführen, so lege ich diesen Antrag 
vertrauensvoll der Beurtheilung dieses H. Hauses vor, und 
muß dabei bemerken, daß durch eine Verzögerung von bei
nahe zwei Jahren der Gemeinde immerhin ein Abgang von 
jährlich circa 1000 bis 1500 fl. zugegangeu ist. Dessen
ungeachtet hat sich dieselbe doch nicht gerade einschüchtern 
lassen und hat mehrere von jenen Bauten, die früher er
wähnt worden sind, durchgeführt. Weil sie aber noch viel 
zu machen hat, wird es der Generosität des hohen Hauses 
(Heiterkeit) auheimgegeben, ob es durch eine zustimmende 
Erklärung für die weitere Verschönerung der Stadt Unter
stützung gewähren will.

(S ch luß  der S itzung

Ich bringe daher im Namen des Landes-AuSfchusses 
den Antrag: „D as hohe Hans wolle beschließen: Es werde 
zur Einführung der Hundetaxe in Laibach die Zustimmung 
des Landtages gegeben."

P r ä s i d e n t :  Wünscht Jemand das Wort? (Nach 
einer Panse.) Wenn Niemand das Wort ergreift, so bringe 
ich den Antrag des Ausschusses zur Abstimmung, der dahin 
geht: „Das H. Hans wolle die Bewilligung zur Einfüh
rung einer Hundesteuer in Laibach ertheilen."

Jene Herren, welche mit diesem Anträge einverstanden 
sind, wollen sich erheben. (Geschieht.) Der Antrag ist 
angenommen.

Die Tagesordnung ist erschöpft. Ich schließe die 
Sitzung.

Der Obmanns - Stellvertreter deö Finanz-Ausschusses 
ladet die Herren Mitglieder und Vertrauensmänner zu einer 
Sitzung für heute Nachmittag um 5 Uhr ein.

Die nächste Sitzung ist Montag. Auf die Tagesord
nung würde kommen: 1. Wahl eines Landes-Ansschufses.
2. Wahl der vierLandtagsabgeorductcn zur Verstärkung des 
Landes - Ausschusses bei Besetzung der systemisirten Dieu- 
stcsstcllcu. 3. Antrag des D r. Toniau auf Aufhebung, oder 
wenigstens Herabminderung der Freifchurfsteiier. 4. An
trag deö Landesgerichtörathes Brolich wegen Aufhebung der 
Sequestration der Ilovca- utib Weißenfelfer - Waldungen; 
endlich 5. Der Vortrag über den Rechenschaftsbericht des 
Landes-Ansschusses. Beginn der Sitzung 10 Uhr.

1 U h r 5 5  M in u te n .)
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Druck von Ign. ». Klrlnmayr und F. Bamberg.


